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Additive & Systemreiniger | Additives & System Cleaner

Auto | Car

Motor | Engine

AUTO | Car

MOTOR | Engine

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

ÖLSYSTEMREINIGUNG | Oil System Cleaner

Entfernt betriebsbedingte Verschmutzungen im gesamten Öl- und 
Schmierkreislauf, neutralisiert schädliche Motorensäuren, optimiert die 
Abgaswerte, verbessert die Motorleistung, reduziert den Öl- und 300 ml 
for up to 5 ltr. Kraftstoffverbrauch und verlängert die Lebensdauer des oil 
Katalysators.
Removes operational caused contamination in the entire oil and 
lubrication system. It neutralises harmful engine acids, minimizes 
emissions, optimizes the engine performance, reduces oil and fuel 
consumption and extends the lifetime of the catalytic converter. Nano 
Motorinnenschutz | Nano Engine Super Protection

300 ml für bis 
zu 5 L Öl
300 ml for up 
to 5 ltr. oil

ca. 15 Minuten
approx. 15 
minutes

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33018
L33019
L33010
L33016
L33014
L33013

24
12
4
1
1
1

NANO MOTORINNENSCHUTZ | Nano Engine Super Protection

Erzeugt eine hochaktive Nano-Barriere im Öl und sorgt für effizienten 
Verschleißschutz, schnellste Durchölung bei Kaltstart, sanften Motorlauf, 
optimierte Leistung, längere Lebensdauer der Aggregate und exzellente 
Notlaufeigenschaften. Wirkt geräuschreduzierend und optimiert den 
Kraftstoffverbrauch.
Forms a highly efficient Nano anti-friction barrier in the oil and optimizes 
the operational efficiency of the engine. Improved oil flow during cold 
start, smoother and quieter engine running, increased performance, 
extended life span of equipment, excellent “run dry” properties. Fuel 
consumption will be reduced.

300 ml für bis 
zu 5 L Öl
300 ml for up 
to 5 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33181
L33559
L33550
L33554
L33551
L33552

24
12
4
1
1
1

ÖLSYSTEMPFLEGE | Oil System Care

Reduziert Reibung und Verschleiß und schützt vor Korrosion und 
schädlichen Motorsäuren. Verwendet ausschließlich aschefreie 
Inhaltsstoffe und ist frei von Schwermetallen. Empfohlen für alle 
modernen Fahrzeugmotoren. 
Considerably reduces wear and friction and also protects against 
corrosion and aggressive engine acids. Uses ash-free ingredients and is 
free of heavy metals. Recommended for use in all modern engines.

300 ml für bis 
zu 6 L Öl 
300 ml for up 
to 6 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

200 ltr.

L33048
L33049
L33040
L33044
L33046
L33042

24
12
4
1
1
1

ÖLSYSTEM-DICHT | Engine Oil Stop Leak

Ölsystem-Dicht ist einen Kombination aus hochaktiven Wirkstoffen um 
Ölverluste bei Motoren zu stoppen. Das Produkt regeneriert Kunststoff- 
und Gummi-Motordichtungen und hält diese geschmeidig. Wirkt der 
Motorenöl-Oxidation entgegen, hält die Viskosität des Öls stabil und 
vermindert den Ölverbrauch über die Kolbenringe. 
Engine Oil Stop Leak is a combination of highly active ingredients to stop 
oil loss. The product regenerates plastic and rubber seals and keeps them 
smooth. Keeps the viscosity of the engine oil stable and works against 
oxidation of the oil and reduces oil consumption at the piston rings.

300 ml für bis 
zu 6 L Öl
300 ml for up 
to 6 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt 
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

200 ltr.

L33048
L33049
L33040
L33044
L33046
L33042

24
12
4
1
1
1
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

ÖL ANTI RAUCH | Oil Anti Smoke

Dieses innovative Produkt wirkt effektiv der Rauchund Rußbildung bei 
allen benzin-, diesel u. gasbetriebenen Motoren entgegen. Die Vorteile 
sind geringerer Verschleiß, erhöhte Laufruhe und längere Lebensdauer 
der Aggregate. Hält die Viskosität des Motorenöles stabil und wirkt der 
Oxidation des Öles entgegen. Optimiert den Öldruck im System. 
This innovative product effectively reduces the exhaust of soot and 
smoke in all petrol, diesel and gas powered engines. A quiet and durable 
engine with less wear will be the benefit. Keeps the viscosity of the 
engine oil stable and works against oxidation of the oil. Optimizes the oil 
pressure in the system.Q

300 ml für bis 
zu 4-5 L Öl
300 ml for up 
to 4-5 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
5 ltr. 

10 ltr. 
25 ltr.

200 ltr.

L33182
L33520 
L33524 
L33521
L33522

24
4 
1 
1
1

HYDROSTÖSSELREINIGUNG UND -SCHUTZ | Hydraulic Lifter Care

Reinigt die hydraulischen Ventilstößel und beseitigt unangenehme 
Klappergeräusche. Hochaktive Wirkstoffe sorgen für einen sicheren 
Betrieb, eine optimale Funktion der Hydrostößel, weniger Verschleiß und 
ein verbessertes Kaltstartverhalten. 
Cleans the hydraulic valve lifters and eliminates unpleasant “rattling” 
noises. The highly efficient formula ensures reliable operation and 
perfect function of the hydraulic valve lifters, reduces wear and tear and 
improves cold starting characteristics.

300 ml für bis 
zu 4- 5 L Öl 
300 ml for up 
to 4- 5 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt 
Works during 
operation

300 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33185
L33540
L33544
L33541
L33542

24
4
1
1
1

KRAFTSTOFFSYSTEM - DIESEL | Fuel System - Diesel

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

COMMON-RAIL DIESELSYSTEMREINIGUNG & -SCHUTZ | Common-Rail Diesel System Clean & Protect

Entfernt bereits kleinste Verschmutzungen im gesamten Dieselsystem, 
zerstört und absorbiert Wasserblasen im Kraftstoff. Empfohlen für alle 
Dieselmotoren mit Katalysator, Turbo und Rußpartikelfilter. Übertrifft 
den HFRR-Test nach DIN EN ISO 12156-1. 
Removes smallest dirt from the entire diesel system, destroys and 
absorbs water bubbles in the fuel. Recommended for all diesel engines, 
soot particle filter, cat and turbo. Exceeds HFRR-Test according to DIN EN 
ISO 12156-1.

375 ml für 80 L 
Diesel 
375 ml for 
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt 
Works during 
operation

375 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33098
L33097
L33090
L33094
L33096
L33092

28
12
4
1
1
1

HOCHLEISTUNGSREINIGER FÜR DIESELSYSTEME | Diesel System Super Clean

Außerordentliche Reinigungskraft für eine noch effektivere 
und nachhaltige Reinigung. Für den Einsatz in Fahrzeugen mit 
Rußpartikelfilter optimiert. Enthält ausschließlich aschefreie 
Inhaltsstoffe. Empfohlen für alle Dieselmotoren mit Katalysator, Turbo 
und Rußpartikelfilter. 
Extra strong cleaning power for an effective and sustainable cleaning. 
Optimized for the use in cars with soot particle filter. Contains only ash 
free ingredients. Recommended for all diesel engines with soot particle 
filter, cat and turbo.

375 ml für 80 L 
Diesel 
375 ml for 
80 ltr. diesel 

Wirkt während 
der Fahrt 
Works during 
operation 

375 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33398
L33399
L33390
L33394
L33393
L33392

28
12
4
1
1
1
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Additive & Systemreiniger | Additives & System Cleaner

Auto | Car

Kraftstoffsystem - Diesel | Fuel System - Diesel

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

DIESELSYSTEMREINIGER | Diesel System Cleaner

 Entfernt Verschmutzungen und Verharzungen im gesamten 
Dieselsystem. Sorgt für eine optimale Zerstäubung und besten 
Wirkungsgrad. Garantiert optimale Schmierung, z. B. der 
Hochdruckpumpe. Empfohlen für alle Dieselmotoren mit Katalysator, 
Turbo und Rußpartikelfilter. 
Removes dirt and resin from the entire diesel system. Takes care of an 
ideal spray pattern and best efficiency. Guarantees proper lubrication 
of for example the high pressure pump. Recommended for all diesel 
engines, soot particle filter, cat and turbo. 

300 ml für 60-
80 L Diesel 
300 ml for 60-
80 ltr. diesel 

Wirkt während 
der Fahrt 
Works during 
operation 

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33038
L51038
L51035
L51034
L51036
L51032

24
12
4
1
1
1

MULTIFUNKTIONS-ADDITIV FÜR DIESELSYSTEME | Diesel Power Additive 3in1

Multifunktionsadditiv ist eine Kombination aus Verbrennungs- und 
Fließverbesserer mit antibakterieller Wirkung. Besonders empfohlen für 
Kraftstoffe minderer Qualität.
This multi-functional additive is a combination of combustion and flow 
improvers with an antibacterial effect. Especially recommended for low 
quality fuels.

375 ml für 80 L 
Diesel
375 ml for 
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

375 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33158 28
12
4
1
1
1

DIESELSCHUTZ WINTER 1:200 | Diesel Conditioner and Anti-Gel 1:200

Verbessert das Fließverhalten von Diesel im Winter und verhindert 
das Gelieren des Kraftstoffs bei extremer Kälte. Sorgt für freie 
Kraftstoffleitungen und Filter. Für alle Dieselqualitäten geeignet.
Improves the flow properties of diesel fuel in winter and prevents gelling 
of the fuel in extreme cold. It keeps fuel lines and filters clean and is 
suitable for all diesel qualities.

300 ml für 60-
80 L Diesel
300 ml for 60-
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33088
L33083
L33080
L33084
L33086
L33082

24
12
4
1
1
1

DIESELSCHUTZ WINTER 1:1000 | Diesel Conditioner and Anti-Gel 1:1000

Hochleistungskonzentrat zur Anwendung in Fahrzeugen mit großem 
Tankvolumen, wie z. B. Baumaschinen.
High-Performance concentrate for use in vehicles with large tank volume 
e.g. construction machines.

1 L für 1000 L 
Diesel
1 ltr. for 
1000 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L51098
L51101
L51090
L51094
L51096
L51099

24
12
4
1
1
1

DIESEL ANTI-RUSS | Diesel Anti Smoke

Diesel Anti-Ruß reduziert drastisch die Rußbildung sowie unerwünschte 
Nagelgeräusche bei allen Dieselmotoren. Erhöht die Cetanzahl 
des Dieselkraftstoffes, garantiert eine optimale Schmierung aller 
beweglichen Teile des Dieselsystems und sichert eine saubere, kraftvolle 
Verbrennung. Das Produkt schützt das gesamte System vor Korrosion. 
Diesel Anti Smoke significantly reduces exhaust smoke and unpleasant 
“rattling” noises of all diesel engines. 
Raises the cetane number of diesel fuels, ensures perfect lubrication 
of all moving parts within the diesel system and therefore provides a 
clean and powerful combustion. Protects the complete system against 
corrosion.

150 ml für 50 L 
Diesel
150 ml for 
50 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

150 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33184
L33510
L33514
L33511
L33512

24
4
1
1
1
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

CETANZAHLVERBESSERER | Cetane Booster

Erhöht die Cetanzahl des Dieselkraftstoffs um bis zu fünf Punkte und 
wird besonders empfohlen für Kraftstoffe von minderer Qualität. 
Bewirkt eine gleichmäßige und kraftvolle Verbrennung, vermindert die 
Rußbildung, reduziert Nagelgeräusche und schützt vor Überhitzung.
Raises the cetane number of the diesel fuel up to 5 points. Particularly 
recommended for lower quality diesel fuel. Produces a smooth and 
powerful combustion, reduces soot build-up, reduces unpleasant 
“rattling” noises and protects against overheating.

300 ml für 80 L 
Diesel
300 ml for 
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33216
L33210
L33214
L33211
L33212

24
4
1
1
1

GUARD FILL – DIESEL

Optimiert die Schmierung des Kraftstoffs, reduziert Verkokungsrück- 
stände auf Ventilen und im Brennraum. Verbessert die Verbrennung und 
die Abgaswerte.
Optimizes the fuel lubrication, reduces carbon residues on valves and 
in the combustion chamber. Improves the combustion and exhaust gas 
values.

75 ml für 80 L 
Diesel
75 ml for 80 ltr. 
diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

75 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33033
L33439
L33430
L33434
L33433
L33436

24
12
4
1
1
1

„TRILUB X“ ANSAUGTRAKTREINIGER – DIESEL | “Trilub X” Air Intake System Cleaner – Diesel

Reinigt, schmiert und schützt den kompletten Ventil- und Ansaugtrakt 
und den gesamten Brennraum. Vorteile: • der Motor läuft wieder 
kraftvoll und runder • Kraftstoffver- brauch und Abgasemission werden 
deutlich reduziert
Cleans, lubricates and protects the complete air intake system and 
combustion chamber as well as inlet valves. Benefits: • powerful and 
smooth engine running • reduced fuel consumption and exhaust 
emissions

375 ml für 1 
Anwendung
375 ml for 1 
application

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

375 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33381
L33380
L33384
L33383
L33382

28
4
1
1
1

DIESEL APPLIKATOR SPRAY | Diesel Applicator Spray

Reinigt das gesamte Ansaugsystem von Dieselmotoren. Entfernt 
Verschmutzungen und Verharzungen im kompletten Ansaugtrakt, 
Einlass und Auslassventilen, Ladeluftkühler und Abgasrückführsys- tem 
sowie im gesamten Brennraum. Vorteile: sanfter und weicher Motorlauf, 
verbesserte Motorleistung, weniger Kraftstoffverbrauch, geringere 
Abgasemissionen. 
Cleans the entire air intake system of diesel engines. This unique product 
is vaporised and flows through the air intake system cleaning inlet tracts, 
intercooler EGR-valve, inlet and outlet valves and combustion chambers 
resulting in smoother engine running, improved fuel economy and 
reduced exhaust emissions.

Je nach 
Anwendung
Depending on 
application

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

400 ml L33149 L33149
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DIESEL BAKTERIZID 1:200 | Diesel Anti-Bacteria 1:200

Diesel Bakterizid desinfiziert das gesamte Dieselsystem, vernichtet
Bakterien, Pilze und Algen und beugt deren Neubildung vor. Das Produkt 
verhindert die Verstopfung des Kraftstofffilters und eignet sich zum 
Einsatz in allen Dieselqualitäten und Heizöl.
Diesel Anti-Bacteria disinfects the complete diesel system and destroys 
bacteria, fungus and algae. It prevents new growth and hinders the 
blockage of the fuel filter. Diesel Anti-Bacteria is suitable for all diesel 
qualities and heating oil.

300 ml für 60-
80 L Diesel
300 ml for 60-
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33162
L33166
L33160
L33164
L33161
L33163

24
12
4
1
1
1

DIESEL BAKTERIZID 1:1000 | Diesel Anti-Bacteria 1:1000

Dieses äußerst ergiebige Hochleistungskonzentrat desinfiziert das 
gesamte Dieselsystem von Fahrzeugen und Tankanlagen. Pilze, 
Bakterien und Algen werden vernichtet und deren Neubildung wird 
vorgebeugt. Ideal für Aggregate mit großem Tankvolumen. Für alle 
Dieselqualitäten sowie Heizöl geeignet.
This extremely productive high performance concentrate disinfects the 
entire diesel system of vehicles and fuel systems. Fungus, bacterias and 
algae will be destroyed and their regeneration is prevented. Ideal for 
aggregates with large tank volume. Suitable for all diesel qualities and 
heating oil.

1 L für 1000 L 
Diesel
1 ltr. for 
1000 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33706
L33700
L33168
L33701
L33702 

12
4
1
1
1

DIESELPARTIKELFILTER- UND KATALYSATORREINIGER | DPF / Catalyst Cleaner

Der Reiniger löst und entfernt alle im DPF/Kat befindlichen 
Rußrückstände und Verschmutzungenohne Demontage. Durch die 
Reinigung wird die vollständige Funktion des DPFs/Kats wieder 
hergestellt.
The Catalyst Cleaner dissolves and removes all contamination and soot 
residues from the particulate filter and the catalyst - no disassembling 
required. DPF / Catalyst Cleaner restores the complete function of the 
diesel particulate filter and catalyst.

400 ml für 1 
Anwendung
400 ml for 1 
application

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

400 ml L33151 12

HOCHLEISTUNGSREINIGER FÜR DIESELPARTIKELFILTER | DPF Power Clean

Spezielle Diesel-Additivlösung als Regenerationshilfe für Diesel- 
partikelfi Die wirtschaftlichste Art der Partikelfi ter-Erhal- tung 
und -Reinigung! Einsetzbar in allen Dieselmotoren, mischbar mit 
allen Dieselkraftstoffen. Vorteile: • permanente und vollständige 
Filterreinigung während des Fahrbetriebs • kein Ein- und Ausbau, keine 
Standzeiten, keine Störungen
A special Diesel Additive Solution which is used as a regeneration help 
in Diesel Particle Filter Systems. The most economical way of particle fi 
cleaning and protection! For all diesel engines, mixable with all diesel 
fuels. Benefi permanent and complete fi cleaning during driving • no 
assembling or disassembling, no standing time, no troubles

375 ml für 80 L 
Diesel
375 ml for 
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

375 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33450
L33459
L33451
L33454
L33456
L33452

28
12
4
1
1
1
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PARTIKELFILTER-SPÜLFLÜSSIGKEIT | DPF Flushing Liquid

Löst und entfernt alle im Partikelfilter befindlichen Rußrückstände 
und Verschmutzungen. Die Spülflüssigkeit reinigt schonend und kann 
problemlos bei Aluminium,- Magnesium,- Zinkund Cadmium- Teilen 
verwendet werden. Das Produkt ist bestens geeignet für die neueste 
Partikelfilter-Generation.
Solves and removes all soot deposition and residues. The Flushing 
Liquid cleans gently and can be used on all aluminum, magnesium, zinc 
and cadmium parts. The product can be used perfectly for the latest 
generation of particle filters.

Je nach 
Filtergröße ca. 
3-5 L
approx. 3-5 ltr. 
depending 
filter size

ca. 8 bis 10 
Stunden
approx. 8 to 10 
hours

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

200 ltr.

L33449
L33440
L33444
L33441
L33445

12
4
1
1
1

PARTIKELFILTER-REINIGER FÜR DRUCKSPRÜHPISTOLEN | DPF Top Gun Cleaner

Partikelfilter-Reiniger löst und entferntalle im Partikelfilter befindlichen 
Rußrückstände und Verschmutzungen ohne Demontage. Reinigt 
schonend und kann problemlos bei Aluminium,- Magnesium,- Zink- 
und Cadmium-Teilen verwendet werden. Geeignet für die neueste 
Partikelfilter-Generation. Anwendbar bei allen geschlossenen 
Partikelfilter-Systemen.
Particle Filter Cleaner for compressed-air pistols solves and removes all 
soot deposition and residues without disassembly. Cleans gently and 
can be used on all aluminum, magnesium, zinc and cadmium parts. The 
product can be used perfectly for the latest generation of particle filters. 
Suitable for all closed particle filter systems.

Je nach 
Anwendung
Depending on 
contamination

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

1 ltr. L33481 12

KRAFTSTOFFSYSTEM - BENZIN | Fuel System - Petrol

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE 
PU

OXILUB - LAMBDASONDEN- UND KATALYSATORREINIGER | Oxygen Sensor and Catalytic Converter 
Cleaner

OXILUB ist ein speziell entwickelter Hochleistungsreiniger um 
Verschmutzungen nachhaltig effektiv zu entfernen und dabei den 
aktuellsten Umweltanforderungen zu entsprechen. OXILUB entfernt 
Verharzungen, Gummi- und Kohlenstoffrückstände im gesamten 
Abgasstrang, speziell im Bereich Katalysator, der Lambdasonde und des 
Turboladers.
OXILUB a new decarbonizing technology specially developed to exceed 
the most recent environmental standards. OXILUB dissolves resin, gum 
and carbon deposits in the entire exhaust system, oxygen sensor/lambda 
probe, catalytic converter and turbo charger as well.

300 ml für 60-
80 L Kraftstoff
300 ml for 60-
80 ltr. fuel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml L33230 24

Verwendbar für Otto- und Dieselmotoren wie auch für Hybridfahrzeuge.
Can be used for petrol, diesel and even hybrid vehicles.
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Additive & Systemreiniger | Additives & System Cleaner

Auto | Car

Kraftstoffsystem - Benzin | Fuel System - Petrol

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE 
PU

KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGER | Fuel System Cleaner

Das gesamte Kraftstoffsystem wird gesäubert, die Zerstäubung an den 
Düsen und Ventilen ist wieder optimal. Bindet Kondenswasser, sorgt 
für eine saubere und kraftvolle Verbrennung, gute Leistung, 300 ml for 
60-80 ltr. Works during geringeren Kraftstoffverbrauch sowie optimale 
Abgaswerte. petrol operation 5 ltr.
Empfohlen für alle Ottomotoren, z.B. FSI, mit Kat und Turbo. 10 ltr. 
The entire fuel system will be cleaned for a perfect fuel nebulization 
20 ltr. at the nozzles and valves. Binds condensed water and ensures a 
200 ltr. clean and powerful combustion, good performance, low fuel 
consumption and optimum values of the exhaust gas. Recommended for 
all petrol powered engines e.g. FSI, incl. turbo engines and cat.

300 ml für 60-
80 L Benzin
300 ml for 60-
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.

L33028
L51040
L51045
L33030
L51042
L51043

24
12
4
1
1
1

KRAFTSTOFFSCHUTZ | Fuel System Water Remover

Das Produkt bindet und entfernt das gesamte Kondenswasser 
aus dem Kraftstoffsystem und schützt das gesamte System vor 
Rost und Korrosion. Verhindert die Eisbildung und erleichtert den 
Kaltstartvorgang.
Binds and reliably removes condensed water and moisture from the 
entire fuel system. Protects against rust and corrosion. Improves cold 
starting performance and prevents ice formation.

300 ml für 60-
80 L Benzin
300 ml for 60-
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.
5 ltr.

L33068
L51169
L51168

24
12
1

VENTIL- UND EINSPRITZDÜSENREINIGER | Valves and Injection System Cleaner

Befreit Einspritzsysteme von Verkokungen und Ablagerungen, reinigt 
Einlassventile und Einspritzdüsen. Beseitigt unrunden Leerlauf, 
Leistungsverluste und Startschwierigkeiten. Die Abgaswerte und der 
Kraftstoffverbrauch werden optimiert.
Removes crust and coking from injection systems, cleans inlet valves 
and injection nozzles. Prevents rough running of the engine, power loss 
and start problems. Fuel consumption and exhaust gas emission will be 
reduced.

300 ml für 60-
80 L Benzin
300 ml for 60-
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33078
L33637
L33638
L33639
L33636

24
4
1
1
1

OKTANZAHLVERBESSERER PREMIUM | Octane Premium

Erhöht die ROZ-Oktanzahl des Kraftstoffes um bis zu 6 Punkte je nach 
Kraftstoffqualität. Besonders empfohlen für Kraftstoffe minderer 
Qualität. Verhindert das sogenannte „Motorklingeln“ und damit 
mechanische Schäden. Wirkt einer Überhitzung des Motors entgegen 
und eignet sich für alle Benzinmotoren.
Octane Booster raises the octane number of the fuel up to 6 points 
depending the quality of the fuel. Particularly recommended for fuel 
of lower quality. Prevents “engine knocking” and mechanical damage. 
Works against overheating of the engine. Suitable for all petrol powered 
engines.

300 ml für 60-
80 L Benzin
300 ml for 60-
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
5 ltr.

20 ltr.
200 ltr.

L33280
L33285
L33281
L33282

24
4
1
1

Octane Booster (standard)

300 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33206
L33200
L33204
L33201
L33202

24
4
1
1
1
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE 
PU

TRILUB X – ANSAUGTRAKTREINIGER BENZIN | Trilub X - Air Intake System Cleaner Petrol

Reinigt, schmiert und schützt den kompletten Ventil- und Ansaugtrakt 
und den gesamten Brennraum. Vorteile: • der Motor läuft wieder 
kraftvoll und runder • Kraftstoffver- brauch und Abgasemission werden 
deutlich reduziert 
Cleans, lubricates and protects the complete air intake system and 
combustion chamber as well as inlet valves. Benefits: • powerful and 
smooth engine running • reduced fuel consumption and exhaust 
emissions.

375 ml für 1 
Anwendung
375 ml for 1 
application

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

375 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33371
L33370
L33374
L33373
L33372

28
4
1
1
1

Anwendung mit Clear Flow (Seite 56)
Application with Clear Flow (page 56)

BENZIN APPLIKATOR SPRAY | Fuel Applicator Spray

Entfernt Verschmutzungen und Verharzungen an Vergaser, 
Drosselklappe, Venturischlauch, Ansaugventilen und im gesamten 
Brennraum. Die Anwendung bewirkt eine absolut saubere Oberfläche 
und eine molekularfeine Auflösung der betriebsbedingten 
Ablagerungen.
This unique product is vaporised and flows through the air intake system 
cleaning inlet tracts, intercooler EGR valve, inlet and outlet valves and 
combustion chambers resulting in smoother engine running, improved 
fuel economy and reduced exhaust emissions.

Je nach 
Anwendung
Depending on 
application

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

500 ml L33139 12

GUARD FILL – BENZIN | Petrol

Optimiert die Schmierung des Kraftstoffs, reduziert Verkokungsrück-
stände auf Ventilen und im Brennraum. Verbessert die Verbrennung und 
die Abgaswerte.
Optimizes the fuel lubrication, reduces carbon residues on valves and 
in the combustion chamber. Improves the combustion and exhaust gas 
values.

75 ml für 80 L 
Benzin
75 ml for 80 ltr. 
petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

75 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33023
L33429
L33420
L33424
L33423
L33426

24
12
4
1
1
1

BENZIN-BLEIERSATZ KONZENTRAT 1:1000 | Lead Substitute Concentrate 1:1000

Additiv-Kombination für ältere Benzinmotoren, deren Ventilsitze 
verbleites Benzin zur Schmierung benötigen. Wirkt gegen 
Kompressionsverlust, verhindert somit Leistungsabfall und 
Motorschäden, schmiert und schützt nichtgehärtete Ventilsitze vor 
Verschleiß und enthält keine metallorgani- schen Verbindungen. 
Einfache Anwendung durch Dosierfl
Additive combination for older fuel engines which valve seats need 
leaded fuel for lubrication. Its excellent lubrication properties prevent 
valve seat tear, help against loss of compression and power and prevent 
engine damage. Lubricates and protects non hardened valve seats of 
tear. Does not contain metal organic ompounds. Simple appliation with 
dosage bottle.

250 ml für 
250 L Benzin
250 ml for 
250 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

250 ml L33612 24
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Additive & Systemreiniger | Additives & System Cleaner

Auto | Car

Autogassystem | LPG System

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE 
PU

KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGUNG BIO-ETHANOL | Flex Treatment - Fuel System Cleaner Bio-Ethanol

Entfernt betriebsbedingte Verschmutzungen im gesamten 
Kraftstoffsystem. Hochwirksame Schmierkomponenten garantieren 
einen optimalen Schutz vor Verschleiß und Korrosion. Beugt der 
Säurenbildung im Ethanol vor, reguliert den pH-Wert und bindet 
Feuchtigkeit und Kondenswasser im gesamten Kraftstoffsystem.
Removes operationally caused contamination in the entire fuel system. 
Highly active lubricating components guarantee perfect protection 
against wear and tear. Prevents the formation of acid in the ethanol, 
regulates the pH-value and binds humidity and condense water in the 
entire fuel system.

375 ml für 80 L 
Benzin
375 ml for 
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

375 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33418
L33410
L33414
L33413
L33412

28
4
1
1
1

FLÜSSIGGASSYSTEMREINIGUNG UND SCHUTZ | LPG System Clean & Protect

Dieses Produkt für flüssiggasbetriebene Kfz minimiert den Verschleiß, 
bietet optimalen Schutz gegen Ventileinschlag, bindet Kondenswasser 
und schützt das gesamte Gassystem vor Korrosion. Verhindert die 
Bildung von Verbrennungsrückständen, beugt einer alterungsbedingten 
Oxidation des Flüssiggases vor.
This product considerably reduces wear and tear, ensures perfect 
protection against “valve impact”, absorbs harmful moisture and protects 
the entire gas system against corrosion. It reliably prevents formation 
of combustion residues and protects against oxidation of the liquefied 
petroleum gas caused by aging.

120 ml für 50 L 
Gas
120 ml for 
50 ltr. LPG

Wirkt während 
der Fahr
Works during 
operation

120 ml L33356 24

EINFÜLL-ADAPTER | Fill-in adapter

Messingadapter / Brass 
adapter ø 22 mm

Universaladapter / Universal 
adapter ø 10,12,14 mm

PVC Adapter / PVC adapter ø 
10 mm

PVC Adapter / PVC adapter ø 
12 mm

PVC Adapter / PVC adapter ø 
14 mm

Art.-Nr./ Art.-No.: 33351 Art.-Nr./ Art.-No.: L33352 Art.-Nr./ Art.-No.: L33353 Art.-Nr./ Art.-No.: L33354 Art.-Nr./ Art.-No.: L33355

AUTOGASSYSTEM | LPG System

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

FLÜSSIGGASSYSTEMREINIGUNG UND SCHUTZ | LPG System Clean & Protect

Dieses Produkt für flüssiggasbetriebene Kfz minimiert den 
Verschleiß, bietet optimalen Schutz gegen Ventileinschlag, bindet 
Kondenswasser und schützt das gesamte Gassystem vor Korrosion. 
Verhindert die Bildung von VerbrennungsrückstaÅNnden, beugt einer 
alterungsbedingten Oxidation des Flüssiggases vor.
This product considerably reduces wear and tear, ensures perfect 
protection against “valve impact”, absorbs harmful moisture and protects 
the entire gas system against corrosion. It reliably prevents formation 
of combustion residues and protects against oxidation of the liquefied 
petroleum gas caused by aging.

120 ml für 50 L 
Gas
120 ml for 
50 ltr. LPG

Wirkt während 
der Fahr
Works during 
operation

120 ml L33356 24
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

BENZINSYSTEMREINIGER LPG | Petrol System Cleaner LPG

Speziell entwickeltes Hochleistungsprodukt für flüssiggasbetriebene Kfz. 
Entfernt zuverlässig und nachhaltig bereits kleinste Verschmutzungen 
und Verharzungen im gesamten Verbrennungs- system. Verhindert den 
gefürchteten Ventileinschlag und schützt die Ventile vor Verschleiß und 
Korrosion.
High Power Additive especially developed for LPG powered vehicles. 
Even smallest particles of contamination and resin deposits in the 
combustion chambers are lastingly dissolved. Highly active lubricating 
components guarantee reliable protection of the valves against wear 
and tear and corrosion.

375 ml für 80 L 
Benzin
375 ml for 
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

375 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33346
L33340
L33344
L33341
L33342

28
4
1
1
1

PERMANENT VENTILSCHUTZ FÜR AUTOGASMOTOREN | LPG Valve Lube

LPG Valve Lube ist ein hochwirksamer Verschleißschutz für Ventile und 
Ventilsitze von flüssiggasbetriebenen Motoren. Das Produkt optimiert 
Wärmeableitung, sorgt für eine optimale und langanhalten- de Leistung 
von Ventilen und Ventilsitzen. Für Fahrzeuge mit Turbolader und 
Katalysator geeignet.
LPG Valve Lube is a highly effective wear protection for valves and valve 
seats of gas driven engines. The product optimizes the heat derivation 
and takes care of best performance of valves and valve seats. Suitable for 
cars with turbo and cat.

ca. 50 ml für 
50 L
Kraftstoff
approx. 50 ml 
for 50 ltr. fuel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

500 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33366
L33361
L33360
L33364
L33363
L33362

24
12
4
1
1
1

LPG TROPFADAPTER SET | LPG Lubrication System Kit

Automatisches Dosiersystem zum permanenten Ventilschutz von 
Gasmotoren. Nur in Verbindung mit LPG Valve Lube verwenden.
Automatic dosage system for permanent valve protection in gas engines. 
Use only in combination with LPG Valve Lube.

Set enthält: 500 ml LPG Valve 
Lube, Montageschrauben, 
Halterung, T-Stück, 
Schlauchhalter, Anleitung /  
Kit contains: 500 ml LPG Valve 
Lube, assembly screws, cradle, 
t-fitting, cable clips, manual
LPG Tropfadapter (einzeln) / 
LPG Lubrication System (single)

Set / Kit

1

L34041

L34040

1

1
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Additive & Systemreiniger | Additives & System Cleaner

Auto | Car

Kühlsystem | Radiator System

KÜHLSYSTEM | Radiator System

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

KÜHLERFROSTSCHUTZ – ROT G12 | Radiator Antifreeze – red G12

Ganzjähriger zuverlässiger Korrosionsschutz für alle Metalle und 
Legierungen im Kühlsystem von Verbrennungsmotoren. Es schützt alle 
modernen Motoren, insbesondere hochbelastete Aluminiummotoren, 
hervorragend vor Frost, Rost und Überhitzung. Silikatfrei, nitrit-, amin- 
und phosphatfrei!
Reliable protection against corrosion for all metal and alloy in the cooling 
system of motors. Perfectly protects all modern engines, especially 
heavy charged aluminum engines, of frost, rust and overheat. Free of 
silicate, nitrite, amine and phosphate!

- - 1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.
60 ltr.

200 ltr.

L32046
L32040
L32044
L32041
L32045
L32042

12
1
1
1
1
1

Antifreeze Water
-16 °C 1 : 2
-37 °C 1 : 1

KÜHLERFROSTSCHUTZ – BLAU G11 | Radiator Antifreeze – blue G11

Ganzjähriger zuverlässiger Korrosionsschutz für alle Metalle und 
Legierungen im Kühlsystem von Verbrennungsmotoren. Der 
Kühlerfrostschutz ist für Alu-Motoren geeignet, kann in alle Modelle 
führender Autohersteller eingefüllt werden und ist mischbar mit allen 
Kühlerfrostschutzmitteln. Silikathaltig - Nitrit-, amin- und phosphatfrei!
Reliable protection against corrosion for all metal and alloy in the 
cooling system of motors. This Radiator Antifreeze can be filled into all 
modells of the leading car manufacturer‘s and is applicable to aluminum 
engines. Can be mixed with other antifreeze. With silicate, free of nitrite, 
amine and phosphate!

- - 1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.
60 ltr.

200 ltr.
1000 ltr.

L32036
L32030
L32034
L32031
L32035
L32032
L32033

12
1
1
1
1
1
1

Antifreeze Water
-17 °C 1 : 2
-38 °C 1 : 1

KÜHLSYSTEMREINIGER | Radiator Flush

Reinigt alle Kühlsysteme, entfernt Rost, Schlamm und Kalk im gesamten 
System. Löst die Kalkablagerungen molekularfein auf und stellt eine 
optimale Kühlleistung sicher. 
Cleans all cooling systems, removes rust, mud and lime from the entire 
system. Dissolves lime residues molecularly fine and guarantees a 
perfect function of thermostat, heating valves and sensors and a perfect 
cooling power.

300 ml für 8 L 
Füllmenge
300 ml for 8 ltr. 
capacity

ca. 15-40 
Minuten
approx. 15-40 
minutes

300 ml
5 ltr.

25 ltr.
200 ltr.

L33326
L33320
L33321
L33325

24
1
1
1

KÜHLSYSTEMREINIGER FÜR ÖLIGE VERSCHMUTZUNGEN 2-K | Radiator Oil Cleaner 2-C

Zweikomponentig. Entfernt ölige Ablagerungen und 
Ölverschlammungen im gesamten Kühlsystem, welche durch Leckagen 
oder defekte Zylinderkopf- dichtungen entstehen.
Two components. Reliably cleans the entire cooling system and durably 
removes oily deposits and sludge caused by defect cylinder head gaskets 
or leaking radiators.

300 ml für 8 L 
Füllmenge
300 ml for 8 ltr. 
capacity

ca. 15 Minuten
approx. 15 
minutes

2-K zu je
150 ml
2-C each 
150 ml

L33336-1 12 Set
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

KÜHLSYSTEMSCHUTZ | Radiator Conditioner

Verhindert Elektrolyse, verbessert den Wärmeaustausch, verhindert 
Kavitation und hält den pH-Wert stabil. Verhindert die Bildung von 
Rost, Korrosion und Kalkablagerungen und schmiert Wasserpumpen, 
Thermostate und Ventile. Mit allen Frostschutzmitteln mischbar.
Prevents electrolysis and cavitation, improves heat transfer and keeps 
the ph-value stable. Prevents rust, corrosion and lime residues and 
lubricates water pumps, thermostats and valves. Can be mixed with all 
types of antifreeze.

300 ml für 8 L
Füllmenge
300 ml for 8 ltr. 
capacity

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
5 ltr.

25 ltr.
200 ltr.

L33306
L33300
L33301
L33305

24
1
1
1

KÜHLSYSTEMDICHT | Radiator Stop Leak

Dichtet wirksam Kühlersysteme und Wärmetauscher, undichte 
Wasserpumpen, Heizventile und sogar Schlauchverbindungen.
Effectively seals radiators and heat exchangers, leaking water pumps, 
heating valves and even flexible piping and cracked coolant tubing.

300 ml für 8 L
Füllmenge
300 ml for 8 ltr. 
capacity

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
5 ltr.

25 ltr.
200 ltr.

L33316
L33310
L33311
L33315

24
1
1
1

SERVOLENKUNG & GETRIEBE | Power Steering & Gear Box

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

SERVOLENKUNGSREINIGER | Power Steering Cleaner

Hochaktiver Spezialreiniger zur An- und Auflösung von 
Verschmutzungen und Verharzungen im gesamten System. Optimierte 
Funktion und geräuschloses, komfortables Lenkverhalten.
Highly effective special cleaner for dissolving of contamination and 
resins throughout the complete power steering system. Optimized 
function for quiet and comfortable steering.

100 ml für 
3 L Öl
100 ml for 
3 ltr. oil

ca. 5-10 
Minuten
approx. 5-10 
minutes

100 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L60049
L60046
L60040
L60044
L60041
L60042

24
12
4
1
1
1

NANO-SCHUTZ FÜR SERVOLENKUNGEN | Power Steering Nano Protect

Bildet einen hochaktiven Gleit- und Schutzfilm, welcher alle inneren 
Oberflächen von Servolenkungen, Differentialen sowie Ausgleichs- 
und Verteilergetrieben vor Abrieb und Verschleiß schützt. Wirkt 
geräuschreduzierend und gewährleistet einen sicheren, leichtgängigen 
Betrieb der Servolenkung.
This innovative product forms a highly effective Nano anti-friction 
barrier, which protects all internal surfaces of power steering systems 
and differentials against wear and tear. Ensures safe and smooth 
operation of the power steering and eliminates unpleasant “rattling” 
noises.

100 ml für 
2 L Öl
100 ml for 
2 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

100 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33188
L33580
L33584
L33581
L33582

24
4
1
1
1
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

AUTOMATIKGETRIEBEREINIGER | Automatic Transmission Flush

Zur An- und Ablösung vor Verschmutzungen und Ablagerungen im 
gesamten Getriebeölkreislauf. Entfernt oxidierte Ölrückstände und 
andere Verunreinigungen im Getriebeölkreislauf. Sanfte und kraftvolle 
Schaltwechsel sind die Folge. Für alle Kfz mit Automatikgetriebe.
Reliably dissolves and removes contamination, oxidized oil residues and 
other deposits from the entire transmission oil system. Smooth and 
powerful gear changes will be the result. For all cars with automatic 
transmission.

100 ml für 
1 L Öl
100 ml for 
1 ltr. oil

ca. 10-15 
Minuten
approx. 10-15 
minutes

375 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33179
L33175
L33174
L33173
L33172

28
4
1
1
1Anwendung mit ATF EVOLUTION 

(Seite 56)
Application with ATF EVOLUTION 

(page 56)

AUTOMATIKGETRIEBESCHUTZ | Automatic Transmission Conditioner

Unterstützt den Erhalt von Dichtungen und Dichtungsringen. Reduziert 
die Schaum- und Oxidationsbildung. Automatikgetriebeschutz erhöht 
die Lebensdauer und verzögert erneute Ablagerungen von Harzen 
und ähnlichen Verschmutzungen. Für alle Kfz mit Automatikgetriebe 
geeignet.
For the preservation of seals and o-rings. Reduces formation of foam and 
oxidation. Automatic Transmission Conditioner extends durability and 
delays new residues of resin and similar contamination. For all cars with 
automatic transmission.

150 ml für 
1 L Öl
150 ml for 
1 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

375 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33178
L33176
L33177
L33171
L33170

28
4
1
1
1Anwendung mit ATF EVOLUTION 

(Seite 56)
Application with ATF EVOLUTION 

(page 56)

GETRIEBEÖL-VERLUSTSTOP | Gear Oil Stop Leak

Stoppt zuverlässig Ölverluste bei undichten Getrieben und schützt vor 
Mangelschmierung und Schäden durch Ölverlust. Pflegt Dichtungen, 
O-Ringe und Simmerringe. Wirkt der Oxidation von Getriebeölen 
entgegen.
Reliably stops oil loss due to leaking gears and protects against lack of 
lubrication and defects caused by oil leakage. Keeps seals, shaft seals 
and o-rings soft and supple. Helps to prevent oxidation of the gear oil.

50 ml für 3 L Öl
50 ml for 3 ltr. 
oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

50 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33187
L33560
L33564
L33561
L33562

24
4
1
1
1

GETRIEBEÖL-LEISTUNGSVERBESSERER | Easy Gear

Schützt alle inneren Oberfl in Getrieben und Aggregaten, reduziert 
Abrieb und Verschleiß und garantiert eine optimale Schmierung in 
allen Temperaturbereichen. Pfl Dichtungen, O- und Simmerringe, 
hält diese geschmeidig. Erleichtert die Schaltvorgänge und 
wirkt geräuschreduzierend. Nicht in Automatikgetrieben und 
Ölbadkupplungen anwenden.
Protects all the internal surfaces of engines and equipment. Remarkably 
reduces wear and tear and guarantees optimized lubrication throughout 
the temperature range. Keeps seals, shaft seals an o-rings soft and 
supple. Ensures mooth gear changes and quieter operation. Do not use 
for automatic transmissionsnd wet clutches.

50 ml für 3 L Öl
50 ml for 3 ltr. 
oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

50 ml
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L33186
L33570
L33574
L33571
L33572

24
4
1
1
1
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

REINIGER FÜR SCHALT- & DIFFERENTIALGETRIEBE | Cleaner for Manual Transmissions & Differentials

Spezialreiniger zur An- und Auflösung von Verschmutzungen und 
Verharzungen im gesamten System von Schalt- und Differential- 
getrieben.
Specialised cleaner for dissolving contamination and residues 
throughout the system of manual transmissions and differentials.

100 ml für 
1 L Öl
100 ml for 
1 ltr. oil

ca. 10-15 
Minuten
approx. 10-15 
minutes

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L60026
L60020
L60024
L60021
L60022

12
4
1
1
1

SCHUTZ FÜR SCHALT- & DIFFERENTIALGETRIEBE | Protection for Manual Transmissions & Differentials

Hochwirksame Wirkstoffkombination zum Schutz vor erhöhtem 
Verschleiß. Sichert über die gesamte Temperaturbreite optimale und 
geräuscharme Funktion.
Highly effective formula protects against friction. Ensures perfect and 
quiet function throughout the entire temperature range.

100 ml für 
1 L Öl
100 ml for 
1 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L60036
L60030
L60034
L60031
L60032

12
4
1
1
1

MOTORRAD | Bike

MOTOR | Engine

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

„BIKELINE“ ÖLSYSTEMREINIGUNG | “Bikeline” Oil System Cleaner

Ölsystemreiniger für 4-Takt-Motorräder. Entfernt Verschmutzungen 
im gesamten Öl- und Schmierkreislauf, schützt das gesamte System 
aufgrund optimaler Schmiereigenschaften. Optimiert die Kompression, 
dadurch bessere Motorleistung.
Oil System Cleaner for 4-stroke motorbikes. Removes contaminations 
from the oil and lubrication system, protects the entire engine system 
due to perfect lubrication features. Optimizes compression and power of 
your engine.

200 ml für 
4 L Öl
200 ml for 
4 ltr. oil

ca. 15 Minuten
approx. 15 
minutes

200 ml L33017 12

„BIKELINE“ ÖLSYSTEMSCHUTZ UND -PFLEGE | “Bikeline” Oil System Guard and Care

Schützt und pflegt das gesamte Motorsystem und erhöht die 
Lebensdauer der Aggregate. Garantiert und sichert eine optimale 
Leistung über den kompletten Drehzahlbereich und optimiert den 
Öldruck Ihres 4-Takt-Motorrads. Einsetzbar auch bei Ölbadkupplungen.
Protects and cares the entire engine and extends the durability of the 
engine parts. Guarantees and secures best performance in any engine 
speed and optimizes the oil pressure of your 4-stroke bike. Also for use in 
oil bath clutches.

200 ml für 
4 L Öl
200 ml for 
4 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

200 ml L33047 12
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

„BIKELINE“ KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGUNG 2/4-TAKT | “Bikeline” Fuel System Cleaner 2/4-Stroke

Kraftstoffsystemreinigung und Pflege für Motorradmotoren. Entfernt 
betriebsbedingte Verschmutzungen im gesamten Kraftstoffsystem und 
sichert eine saubere, kraftvolle Verbrennung. Optimiert die Zerstäubung 
des Kraftstoffs und bindet Kondenswasser. Garantiert optimale Leistung 
für Ihr Motorrad.
Fuel System Cleaner and Care for motorbike engines. Removes all 
contamination from the entire fuel system. Provides a clean and 
powerful combustion. Optimizes nebulization of the fuel and binds 
condensed water. Guarantees best performance for all 4-stroke 
motorbike engines.

2-Takt : 75 ml 
für 20 L Benzin. 
4-Takt: 200 ml 
für 60 L Benzin
2 strokes: 
200 ml for 
60 ltr. petrol.  
4 strokes: 75 ml 
for 20 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

75 ml
200 ml

L33057
L33027

24
12

„SCOOTER“ KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGUNG 2/4-TAKT | “Scooter” Fuel System Clean and Care 
2/4-Stroke

Kraftstoffsystemreinigung und Pflege für-Scooter. Das Produkt entfernt 
betriebsbedingte Verschmutzungen im gesamten Kraftstoffsystem und 
sichert eine saubere sowie kraftvolle Verbrennung. Garantiert optimale 
Leistung und reduziert den Benzinverbrauch.
Special Fuel System Cleaner for scooters. This product removes all 
contamination from the entire fuel system and provides a clean and 
powerful combustion which guarantees best performance and
high-output for all scooter petrol engines. Reduces the fuel 
consumption.

2-Takt : 75 ml 
für 20 L Benzin. 
4-Takt: 75 ml 
für 20 L Benzin
2 strokes: 
75 ml for 
20 ltr. petrol. 
4 strokes: 75 ml 
for 20 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

75 ml
75 ml

L33075
L33076

24
24

„BIKELINE“ BENZINSCHUTZ | “Bikeline” Fuel Stabilizer

Hochleistungs-Benzinschutz bei längeren Standzeiten (z. B. im Win-ter). 
Schützt vor Korrosion, Ablagerungen und Kraftstoffalterung. Verhindert 
die Kraftstoffzersetzung und garantiert Startwilligkeit nach längeren 
Standzeiten. Sichert eine saubere und kraftvolle Verbren- nung.
This high performance fuel stabilizer protects against corrosion, deposits 
and fuel aging, prevents fuel decomposition and guarantees a trouble-
free engine start after prolonged standing period (e.g. in winter). 
Ensures a clean and powerful combustion.

75 ml für 20 L 
Benzin
75 ml for 20 ltr. 
petrol

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

75 ml L33327 24
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SCHNEEMOBIL | Snowmobile

KRAFTSTOFFSYSTEM - BENZIN | Fuel System - Petrol

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

„SCHNEEMOBIL“ KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGUNG 2/4-TAKT | “Snowmobile” Fuel System Cleaner 
2/4-Stroke

Kraftstoffsystemreinigung und Pflege für Schneemobilmotoren. Entfernt 
betriebsbedingte Verschmutzungen im gesamten Kraftstoffsystem. 
Sichert eine saubere und kraftvolle Verbrennung. Garantiert optimale 
Leistung für Ihr Schneemobil.
Fuel System Cleaner and care for snowmobiles. Removes all 
contamination and resins from the entire fuel system. Provides a 
clean and powerful combustion. Guarantees optimal power for your 
snowmobile.

2-Takt : 200 ml 
für 60 L Benzin. 
4-Takt: 375 ml 
für 80 L Benzin
2 strokes: 
200 ml for 
60 ltr.petrol. 
4 strokes: 
375 ml for 
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

200 ml
375 ml

L33079
L33140

12
28

BOOT | Boat

MOTOR | Engine

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

„BOATLINE“ ÖLSYSTEMREINIGER | “Boatline” Oil System Cleaner

Ölsystemreiniger für alle Bootsmotoren. Entfernt betriebsbedingte 
Verschmutzungen im gesamten Öl- und Schmierkreislauf, schützt das 
gesamte System, erhöht die Lebensdauer der Aggregate.
Oil System Cleaner for all boat engines. Removes contaminations from 
the oil and lubrication system, protects the entire engine system and 
extends the life span of components.

300 ml für 
6 L Öl
300 ml for 
6 ltr. oil

ca. 15 Minuten
approx. 15 
minutes

300 ml L33117 24

„BOATLINE“ ÖLSYSTEMSCHUTZ UND -PFLEGE | “Boatline” Oil System Guard and Care

Reduziert Abrieb und Verschleiß und verbessert das Viskositäts- und 
Temperaturverhalten des Motorenöles. Pflegt Dichtungen sowie 
Simmerringe und verlängert bei regelmäßiger Anwendung die 
Lebensdauer des Bootsmotors.
Oil System Guard and Care reduces abrasion and wear and improves 
the viscosity and temperature characteristics of the engine oil. Cares for 
gaskets and o-rings, and on regular use lengthens the life-span of the 
engine.

300 ml für 
6 L Öl
300 ml for 
6 ltr. oil

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml L33157 24
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

„BOATLINE“ DIESELSYSTEMREINIGUNG | “Boatline” Diesel System Cleaner

Entfernt nachhaltig Verschmutzungen und Verharzungen im gesamten 
Dieselsystem. Rußbildung und Nagelgeräusche werden reduziert und 
das Startverhalten verbessert. Schützt vor Rost und Korrosion.
Lastingly eliminates contamination caused throughout the entire diesel 
system. Soot development and knocking noises are reduced and starting 
behavior is improved. It protects from rust and corrosion.

300 ml für 80 L 
Diesel
300 ml for 
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.

L33107
L33108

24
12

„BOATLINE“ DIESEL BAKTERIZID | “Boatline” Diesel Anti-Bacteria

Diesel Bakterizid desinfiziert das gesamte Dieselsystem von Booten. 
Das Produkt vernichtet Bakterien, Pilze und Algen und beugt deren 
Neubildung vor. „Boatline“ Diesel Bakterizid verhindert die Verstopfung 
des Kraftstofffilters.
Diesel Anti-Bacteria disinfects the complete boat diesel system. 
“Boatline” Diesel Anti- Bacteria destroys bacteria, fungus and algae. It 
prevents new growth and prevents the blockage of the fuel filter.

300 ml für 80 L 
Diesel
300 ml for 
80 ltr. diesel

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml
1 ltr.

L33167
L33165

24
12

„BOATLINE“ KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGUNG 2/4-TAKT | “Boatline” Fuel System Cleaner 2/4-Stroke

Beseitigt nachhaltig und effektiv betriebsbedingte Verschmutzungen 
im gesamtem Kraftstoffsystem. Optimal auch bei minderwertigem 
Kraftstoff. Bindet Kondenswasser und sorgt so für eine saubere, 
kraftvolle Verbrennung.
Lastingly and effectively removes all contamination from the entire 
fuel system right through to the combustion chamber. Perfect also for 
low quality fuel. Binds condensed water and takes care of a clean and 
powerful combustion.

2-Takt : 75 ml 
für 20 L Benzin. 
4-Takt : 300 ml 
für 80 L Benzin
2 strokes: 75 ml 
for 20 ltr.petrol. 
4 strokes: 
300 ml for 
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

75 ml
300 ml

L33137
L33127

24
24

„BOATLINE“ KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGUNG AUSSENBORDMOTOR 4-TAKT | “Boatline” Outboard Motor 
Fuel System Cleaner 4-Stroke

Kraftstoffsystemreinigung für Außenbordmotoren entfernt nachhaltig 
und effektiv betriebsbedingte Verschmutzungen und Rückstände im 
gesamten Kraftstoffsystem – vom Tank bis zu den Brennräumen. In allen 
benzinbetrieben Außenbordmotoren einsetzbar.
Outboard Motor Fuel System Cleaner lastingly removes all contamina-
tion from the entire fuel system right through to the combustion 
chamber. Usable in all petrol powered outboard boat engines.

2-Takt : 75 ml 
für 20 L Benzin. 
4-Takt : 75 ml 
für 20 L Benzin
2 strokes: 
75 ml for 20 ltr. 
4 strokes: 
petrol. 75 ml 
for 20 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

75 ml
75 ml

L33115
L33125

24
24
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

„BOATLINE“ JET-SKI KRAFTSTOFFSYSTEMREINIGUNG & -PFLEGE | “Boatline” Jet-Ski Fuel System Clean & 
Care

Jet-Ski Kraftstoffsystemreinigung und -pflege entfernt nachhaltig 
und gründlich Verschmutzungen und Verharzungen im gesamten 
Kraftstoffsystem von Jet-Ski. Dadurch werden Kraftstoffverbrauch und 
Abgaswerte optimiert und die Lebensdauer des Motors erhöht.
Jet-Ski Fuel System Clean and Care effectively removes operationally 
caused contamination and varnishing in the entire fuel system, 
especially for Jet-Ski engines. Fuel consumption and exaust gas values 
are optimised and the life-span of the engine is raised.

75 ml für 20 L 
Benzin
75 ml for 20 ltr.
petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

75 ml L33135 24

„BOATLINE“ KRAFTSTOFFSCHUTZ | “Boatline” Fuel System Water Remover

„Boatline“ Kraftstoffschutz bindet und entfernt das gesamte Wasser 
aus dem Kraftstoffsystem von benzinbetriebenen Bootsmotoren. Das 
Produkt schützt das gesamte Kraftstoffsystem vor Rost und Korrosion, 
verhindert die Eisbildung und erleichtert den Startvorgang. In allen 
benzinbetrieben Bootsmotoren anwendbar.
“Boatline” Fuel System Water Remover binds and removes all water from 
the fuel system of petrol powered boat engines. This product protects the 
whole system from rust and corrosion, prevents the forming of ice and 
allows easlierstarting. For use in all petrol powered boat engines.

300 ml für 80 L 
Benzin
300 ml for 
80 ltr. petrol

Wirkt während 
der Fahrt
Works during 
operation

300 ml L33147 24
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We supply automotive 
and industrial lubricants 
worldwide.
Contact us immediately for further cooperation details.
www.Lubrita.com • info@Lubrita.com
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Service- und Wartungsprodukte | Service & Maintenance Products

Technische Aerosole | Technica l Aerosols

Reinigung & Pflege | Cleaning & Care

TECHNISCHE AEROSOLE | Technica l Aerosols

REINIGUNG & PFLEGE | Cleaning & Care

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

BREMSENREINIGER - ACETONFREI | Brake Cleaner - acetone-free

Effektive und materialschonende Reinigung von Bremsen, Vergasern, 
Kupplungs- und Getriebeteilen. Durch die Anwendung werden beste 
Reibwerte bei Brems- und Kupplungselementen erreicht. Gummi und 
Dichtungen werden nicht angegriffen.
Effective and material-protective cleaning of brakes, carburetors, 
clutches and transmission parts. The cleaner improves adhesion factor at 
brakes and clutches. Does not harm plastic and rubber parts.

Je nach Ver-
schmutzung
Depended on 
contamination

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

500 ml
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.
60 ltr.

200 ltr.

L35011
L32010
L32014
L32011
L32015
L32013

12
1
1
1
1
1

BREMSENREINIGER- ACETONHALTIG | Brake Cleaner - with acetone

Effektive und materialschonende Reinigung von Bremsen, Vergasern, 
Kupplungs- und Getriebeteilen. Durch die Anwendung werden beste 
Reibwerte bei Brems- und Kupplungselementen erreicht.
Effective and material-protective cleaning of brakes, carburetors, 
clutches and transmission parts. The cleaner improves adhesion factor at 
brakes and clutches.

Je nach
Verschmutz-
ung
Depended on 
contamination

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

600 ml
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.
60 ltr.

200 ltr.

L35010
L32020
L32024
L32021
L32025
L32023

24
1
1
1
1
1

BREMSENWARTUNG | Brake Anti Seize

Extrem hochtemperatur- und druckbeständiger Haftschmierstoff. 
Garantiert Langzeitschutz vor Rost und Korrosion, verhindert und 
beseitigt störende Geräusche, hält die Funktion von Bauteilen aufrecht, 
garantiert Freigängigkeit, schützt vor Korrosion.
Extremely high temperature and pressure resistant lubricant. Lasting 
protection against rust and corrosion. Helps to prevent and eliminate 
brake squeal. Ensures safe brake operation. Protects against corrosion.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

sofort
immediately

500 ml L22114 24

DROSSELKLAPPENREINIGER | Throttle Body Cleaner

Entfernt schonend klebende Rückstände wie Öl, Harz, schmierige 
Ablagerungen und Verschmutzungen. Verdunstet innerhalb von 
Sekunde rückstandsfrei. Gewährleistet die Funktionsfähigkeit der 
Drosselklappe, sichert optimale Leistungsübergänge und einen stabilen 
Leerlauf.
Gently removes sticking residues like oil, resin, grease and dirt. The 
product evaporates within seconds without leaving residues. Ensures 
proper function of the throttle body, perfect power transmission and a 
stable engine idle.

Je nach Ver-
schmutzung
Depended on 
contamination

Wirkt 
während der 
Anwendung
Works during 
application

500 ml L37012 12
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

KALTSTARTSPRAY | Super Start Spray

Erleichtert das Anlassen von Benzin- und Dieselmotoren und schont 
dabei Motor und Batterie.
Improves the starting of petrol and diesel engines and protects engine 
and battery.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

sofort 
immediately

200 ml L37021 12

ELEKTRONIKSPRAY | Electronic Spray

Unterkriecht und verdrängt Feuchtigkeit an Kabeln, Verbindungen und 
elektrischen Kontakten. Reinigt Kontakte, entfernt Verschmutzungen 
und löst Verkrustungen. Wirkt konservierend, verhindert Kriechströme, 
reduziert Spannungsabfall. Macht elektrische Verbindungen 
funktionssicher. Greift Lacke, Kunststoffe und Gummi nicht an.
For maintenance and care of electronic devices and even fine mechanical 
components. Ensures safe function of electronic connections. Displaces 
moisture, cleans contact points, removes soiling and dissolves 
incrustations. Works with preserving effect, prevents leakage current and 
reduces voltage drop. Is gentle to paintwork, plastic and rubber.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

sofort
immediately

400 ml L22092 12

MONTAGEREINIGER | Installation Cleaner

Entfernt effektiv und materialschonend Öl, Fett, Silikon, Verharzungen 
etc. von Bremsen, Vergasern, Kupplungs- und Getriebeteilen und 
anderen Reibelementen. Säubert Elektrokontakte und Schaltelemente 
rückstandsfrei von Fett und Öl.
Removes gently but efficiently oil, grease, silicone and resin deposits etc. 
from brakes, carburettors, clutches, gearboxes and other frictional parts. 
Thoroughly this product cleans electrical contacts and circuit elements.

Je nach Ver-
schmutzung
Depended on 
contamination

ca. 60 
Sekunden
approx. 60 
seconds

500 ml L35014 12

Ideal zum universellen Einsatz im Werkstatt- und Industriebe-reich 
sowie zur Vorreinigung vor Klebe- und Dichtungsarbeiten.

Perfect for universal use in workshop and industry also ideal for the pre-
cleaning before bonding and sealing jobs.

LUFTMASSENSENSORREINIGER | Airflow Sensor Cleaner

Speziell entwickelter Hochleistungsreiniger zur schnellen und 
schonenden Reinigung empfindlicher Teile des Luftmassensensors in 
Benzinund Dieselmotoren.
High performance cleaner for quick and gentle cleaning of sensitive 
parts of the airflow sensor in gasoline and diesel engines.

Je nach 
Anwendung
Depended on 
application

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

500 ml L35006 12

KUNSTSTOFF- UND GUMMIPFLEGE SPRAY | Plastic and Rubber Care - Spray

Hochaktives Mittel für alle Kunststoff-, Gummiund Vinylteile. Es 
schützt, pflegt und frischt die Farben dauerhaft auf. Verzögert die 
Wiederverschmutzung.
Highly active product for all plastic, rubber and vinyl parts. Protects, 
cares and freshens up the colours lastingly. Delays re-contamination.

Je nach 
Anwendung
Depended on 
application

ca. 30 
Sekunden
approx. 30 
seconds

400 ml L22012 12
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

MULTIFUNKTIONSSCHAUM - SPRAY | Multi Function Foam - Spray

Hochaktiver Schaumreiniger zur gründlichen und rückstandslosen 
Beseitigung hartnäckiger Verschmutzungen. Entfernt schnell und 
einfach unangenehme Gerüche sowie Bakterien, Schimmel und Pilze. 
Besonders geeignet zur streifenfreien Reinigung glatter und lackierter 
Oberflächen. Lacke und Gummi (ausgenommen Leder) werden nicht 
angegriffen. Ideal auch zur Reinigung von Textilien.
High active Foam Cleaner for an efficient and residue free elimination of 
contaminations. Removes fast and easily unpleasant odours as well as 
bacteria, mildew and fungi. It is especially suitable for perfect cleaning 
of smooth and varnished surfaces, also ideal to clean textiles. Varnishes 
and rubber will not be affected (excluded leather).

Je nach Ver-
schmutzung
Depended on 
contamination

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

400 ml L22115 12

Bestens geeignet für alle Glasflächen.
Suitable for all glass surfaces.

COCKPIT SPRAY

Reinigt, pflegt, konserviert Kunststoffe, Leder und Gummi. Schützt vor 
Ausbleichen und Verspröden. Antistatisch, staub-, wasserabweisend.
Cleans, cares and conserves plastic, leather and rubber. Protects from 
bleaching and brittling. Antistatic, dust and water repellent.

Je nach 
Anwendung
Depending on 
application

Keine
None

400 ml L22022 12

SUPRALUB X POLISH EDELSTAHLPFLEGE | SUPRALUB X Polish Stainless Steel Care

Die Hochleistungs-Edelstahlreinigung und -pflege reinigt, konserviert 
und schützt. Die Schutzschicht wirkt schmutz- und wasserabweisend 
und vermindert Fingerabdrücke auf Edelstahlflächen. Professionelle 
Anwendung im Kraftfahrzeug-, Küchen- und Sanitärbereich.
This highly efficient chrome and high-grade steel polish and care cleans, 
conserves and protects in one step. Its protective film is dirt and water 
repellent and reduces fingerprints on the surface. For professional use in 
vehicles, kitchens and sanitary.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

ca. 90 
Sekunden
approx. 90 
seconds

250 ml L22074 12

SCHMIER- UND DICHTMITTEL | Lubricants and Sealants

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

SPEZIALWARTUNG | Special Maintenance

Fett-, öl- und lösungsmittelfreie Wirkstoffkombination mit besten 
Gleit-, Schmier- und Schutzeigenschaften in allen Temperaturberei- 
chen. Schützt vor Korrosion, wirkt wasserabweisend, hat ein 
hohes Haftvermögen, beseitigt und verhindert Kriechströme und 
Spannungsverluste, imprägniert und schützt Kunststoffteile.
Grease, oil and solvent free with best sliding, lubricating and protecting 
properties in all temperature ranges. Protects from corrosion, is water 
resistant and highly adhesive. Eliminates and prevents creeping current 
and voltage loss. Coats and protects exterior plastic parts.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

500 ml L22113 24
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

MULTIFUNKTIONSSPRAY | Bio Multi Spray

Dieser Bio-Schmierstoff bildet einen dünnen Film und schützt u.a. 
die gesamte Elektrik vor Korrosion und Oxidation, unterkriecht und 
verdrängt Feuchtigkeit, entfernt Verschmutzungen und löst alte 
Verkrustungen. Verhindert Quietschgeräusche, bewegliche Teile bleiben 
dauerhaft leichtgängig.
This bio-lubricant leaves a soft film on the parts treated and protects all 
moving parts and the entire auto-electrical system against corrosion 
and oxidation. Penetrates and drives away mois-ture, removes stubborn 
residues, prevents squeaking, keeps moving parts operating smoothly.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

500 ml L37022 12

SUPER-SCHMIERÖL | Power Lube Nano-Tec

Dieses Multifunktions-Schmieröl bildet einen äußerst widerstandsfä- 
higen Schmierfilm. Ideal für hochdruckbelastete Arbeitsbereiche, 
wasserabweisend, feuchtigkeitsverdrängend und extrem haftfähig, 
hervorragender Verschleiß- und Korrosionsschutz, längere Lebensdauer 
der behandelten Teile, vorzügliche Notlaufeigenschaf- ten.
This multifunctional lubricant forms an extremely resistant lubrication 
film. Ideal for use under high-pressure conditions, water-repellent, 
displaces moisture, highly adhesive, perfectly suitable for long-term 
application, extended life-span of the treated parts, highly effective 
protection against wear and tear, excellent “run-dry” properties.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

500 ml L22126 12

Ideal für Ketten, Seile, Rollen, Kugellager, Ketteninnenlager, Zahnrad- und Schneckenge- 
triebe, Gelenke, Kupplungen, Drahtseile, Scharniere etc.

Perfect for chains, ropes, rolls, bearings, chain inner bearings, gearwheels, worm gears, 
joints,clutches, hinges, bowden cables, locks etc.

HAFTSPRÜHFETT | Adhesive Grease Spray

Vollsynthetisches, starkhaftendes Schmiermittel für alle beweglichen 
Teile (z.B. Gelenke, Scharniere, Ketten, etc.). Das Haftsprühfett 
bildet einen extrem hochdruckbeständigen Schmierfilm. Reduziert 
Reibung und Verschleiß, ist wasserfest, hitzebeständig und widersteht 
zentrifugalen Kräften.
Fully-synthetic, strongly adhesive lubricant for all moving parts (e.g. 
joints, hinges, chains). Forms a long-lasting centrifugal and high 
pressure resistant protection layer that repels water, is resistant to heat 
and salt, reliably protects against corrosion and considerably reduces 
wear.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

400 ml L22096 24

PTFE HAFTSPRÜHFETT | Teflon White Grease

Garantiert eine optimale Langzeitschmierung im Kalt- und 
Heißtemperaturbereich, wirkt wasserabweisend und verhindert 
Korrosion. Schützt vor Spritzwasser, Salz, Säuren und Laugen. 
Schleuderfester Hochdruckschutz durch die spezielle Teflonformulierung.
Guarantees perfect long-term lubrication in cold and hot temperatures, 
is water resistant and prevents corrosion. Protects from splashing water, 
salt, acids and alkalis. The special teflon formula offers high pressure 
protection.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Keine
None

500 ml L22094 24
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SILIKONSPRAY | Silicone Spray

Das Gleit- und Schutzmittel auf Silikonbasis beseitigt Geräusche bei 
Kunststoffen, imprägniert und isoliert Oberflächen. Für Kunststoffe, 
Gummi, Metall, Holz. Fett- und mineralölfrei!
It is a combination of active substances on silicone basis with 
outstanding glide and protection qualities. Suitable for use on plastic, 
rubber and wood. Free of grease and mineral oil!

Je nach 
Anwendung
Depending on 
application

Keine
None

400 ml L22072 12

KAROSSERIE | Car Body

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

KUPFERSPRAY – LACK | Copper Spray – Lacquer

Witterungsbeständig und schnelltrocknend. Es bildet eine dauerhafte, 
wasserunlösliche Acrylschutzschicht und schützt damit auch 
schadhafte Stellen. Ideal zur Ausbesserung beschädigter Oberflächen, 
Schutzversiegelung für Rohrleitungen, Metallkonstruktionen und 
Fahrzeugunterböden.
Weatherproof and fast-drying. Forms a permanent water resistant 
acrylic protective film which also covers and protects damaged spots. 
Perfectly suitable to repair damaged surfaces, protective sealing of 
pipelines, metal constructions and vehicle underbodies.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Dauerhaft 
nach Durch
trocknung
Permanently 
after drying

400 ml L22103 12

KUPFERSPRAY – ANTI SEIZE | Copper Spray – Anti Seize

Hochleistungs-Schmiermittel mit sehr guten Trenneigenschaften 
und Anti-Seize-Effekt aus einer Kombination von molekularen 
Kupferpartikeln und einer hochbeständigen vollsynth. Bindesubstanz. 
Ideal bei Schraubverbindungen und Trennflächen, die hohen 
Temperaturen und hohen Drücken sowie Korrosion ausgesetzt sind.
High-performance lubricant with good release properties and anti-
seize effect consisting of molecular copper particles and high-resistant 
fully-synthetic binding components. Perfect for bolted joint connections 
and joint faces which are exposed to high temperatures, pressure and 
corrosive influences.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Sofort 
Immediately

400 ml L22104 12

ZINKSPRAY | Zinc Spray

Schnelltrocknender hitzebeständiger Korrosionsschutz mit 
Langzeitwirkung für alle Metalloberflächen. Bietet einen sicheren Schutz 
an Bohr-, Schneid- und Schnittstellen sowie als Grundierung für Anlagen 
und Maschinenteile, die der Witterung permanent ausgesetzt sind.
Fast drying, heat-resistant corrosion protection with long-time action for 
all metal surfaces. Provides reliable protection of drilled, cut or cutting 
surfaces or as prime coat of plant and machine components permanently 
exposed to outdoor conditions.

Je nach 
Anwendung
Depended on 
application

ca. 20-30 
Minuten
approx. 20-30 
minutes

400 ml L22102 12

Durchtrocknung beträgt ca. 48 Stunden. Der Trockenfi sollte eine 
Schichtdicke von ca. 50-80 μm haben.

After 48 hours the treated parts are completely dried and the dry fi 
should have a layer form 50-80 μm.



Service- und Wartungsprodukte | Service & Maintenance Products

Technische Aerosole | Technica l Aerosols

Karosserie | Car Body

31

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

ROSTLÖSER | Rust Remover

Löst in Sekundenschnelle Rost und festkorrodierte Teile. Schützt
nachhaltig vor Korrosion. Wasserabweisend.
Dissolves and removes rust and loosens corroded parts. The product 
stops corrosion, reduces friction and is water-repellent.

Je nach Ver-
schmutzung
Depended on 
contamination

ca. 60-120 
Sekunden
approx. 60-120 
seconds

400 ml L22052 12

MOS2 ROSTLÖSER | MoS2 Rust Remover

Das Produkt unterwandert und löst Rost, lockert festkorrodierte Teile, 
stoppt Korrosion, verringert die Reibung und wirkt wasserabweisend. 
Einsatz im Werkstatt- und Industriebereich, z. B. für korrodierte 
Scharniere, Schraubverbindungen, etc.
Dissolves and removes rust and loosens corroded parts. The product 
stops corrosion, reduces friction and is water-repellent. Application 
fields: To be used for corroded bolts, pins, locks, hinges, electric contacts, 
brake linkages, etc.

Je nach Ver-
schmutzung
Depended on 
contamination

ca. 60 
Sekunden
approx. 60 
seconds

400 ml L22112 12

SCHOCK-ROSTLÖSER | Rust Remover with freeze-shock effect

Rostlöser mit Kälte-Schock-Effekt zum schnellen Lösen festsitzender, 
schwergängiger und verrosteter Teile. Gute Eindringungs- und 
Benetzungswirkung durch die einzigartige Wirkstoffkombination 
mit ausgeprägter Kapillarwirkung. Bietet einen langanhaltenden 
Korrosionsschutz, beugt erneuter Rostbildung vor und ist neutral gegen 
Kunststoffe und Lacke.
Rust Remover with freeze-shock effect for fast release of obstinate, 
sluggish and corroded parts. Good penetration and wetting action due to 
the unique combination of active substances with high capillary effect. 
Provides long-lasting protection against corrosion, prevents new rust 
and is neutral to plastics and paint.

Je nach 
Anwendung
Depended on 
application

ca. 2 Minuten
approx. 
2 minutes

400 ml L22110 12

INJEKTORENLÖSER - SPRAY | Injector Dismantling Aid - Spray

Zum Lösen festsitzender, problematischer Verbindungen im Motor- und 
Zylinderkopfbereich (wie z.B. Einspritzinjektoren, Zünd- und Glühkerzen, 
etc.) Durch extreme Materialabkühlung (-40 °C) werden Verschmutzun- 
gen und Rückstände an der Oberfl gesprengt. Enthaltene
PTFE-Partikel erlauben eine leichte und materialschonende Demontage.
For releasing jammed, problematic compounds in the engine and 
cylinder head area (such as injectors, spark and glow plugs, etc.) by 
extreme material cooling (-40 °C) corrosion and residues are broken off 
the surface. The oils contained in the synthesis lubricious PTFE particles 
can thus quickly and effectively penetrate the resulting microcracks and 
allow for easy and gentle removal.

Je nach 
Anwendung
Depended on 
application

ca. 10-15 
Minuten
approx. 10-15 
minutes

400 ml L33150 12
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| Greases, pastes and sealants
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

MEHRZWECKFETT K2K-30 | Multi-Purpose Grease K2K-30

Zur Wälz- und Gleitlagerschmierung, auch bei staubigen und feuchten 
Betriebsbedingungen. Verseifungsart Lithium / Temperaturbereich 
-30 °C bis +120 °C
For lubrication of ball and plain bearings, also suitable for use under 
dusty and damp operating conditions. Saponification form: lithium / 
Temperature range -30 °C to +120 °C

Je nach 
Anwendung
Depended on 
application

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

400 g L36300 24

WÄLZ- & GLEITLAGERFETT KP2K-30 | Bearing Grease KP2K-30

Lithium-Calciumfett mit Hochdruckzusatz. Mit Korrosions- und 
Oxydationsschutz. Auch auf Feuchtigkeit wirksam. Temperaturbereich 
-30 °C bis +120 °C
Lithium calcium grease with high pressure additive. With protection 
against corrosion and oxidation. Highly effective in humidity. 
Temperature range -30 °C to +120 °C

Je nach 
Anwendung
Depended on 
application

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

400 g L36301 24

SILIKONFETT | Silicone Grease

Stark wasserabweisendes Schmier-, Pflegeund Gleitfett für 
Türdichtungen, Gestänge, Sitzund Schiebedachführungen etc. Ideal zur 
Kunststoffschmierung – es hält Gummi und Kunststoff geschmeidig, 
beseitigt störende Geräusche, imprägniert und isoliert.
Strongly water-resistant grease with highly active lubricating, 
maintenance and anti-seize properties for hinges, system of rods, seat 
and sunroof guides. Ideal for greasing of plastic – keeps rubber and 
plastic flexible, eliminates disturbing noises, impregnates and isolates.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

100 g L22106 24

KUPFERPASTE | Copper Paste

Spezielle Hochleistungs-Schmier- und Gleitpaste mit sehr guten 
Trenneigenschaften aus einer Zusammensetzung von molekularen 
Kupferpartikeln und einer hochbeständigen vollsynthetischen 
Bindesubstanz.
High-performance lubrication paste with excellent releasing agent 
properties and anti-seize effect due its special formula consisting of 
molecular copper particles and high-resistant fullysynthetic binding 
components.

Für 5-10
Anwendungen
For 5-10 
applications

Wirkt 
dauerhaft
Works 
permanently

100 g L22105 24

Ideal für Bremsklötze, Bremsbacken und deren Führungen. Verhindert 
Bremsgeräusche.

Perfect for brake pads, brake shoes and their retainers. Prevents brake 
noises.
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

SILIKONDICHTUNG | Silicone Sealing Compound

Einkomponentiges, dauerelastisches Silikon für Anwendungen in 
temperaturbelasteten Bereichen. Dichtet Metallteile, Kunststoffe, 
Glas, Keramik und Holz ab. Ideal für Getriebeölwannen und -gehäuse, 
Ventildeckel, Differentiale etc.
One component, elastic silicone for use in areas of high temperature. 
Seals metal parts, plastics, glass, ceramic and wood. Perfect for gear 
cases, valve covers, differential seals, gear oil pans etc.

Je nach 
Anwendung
Depending on 
application

Durchhärtung: 
ca. 8 h
Hardening: 
approx. 8 hr

200 ml
200 ml

L39772
L39762

12
12

Schwarz, Grau
Black, Grey

FAHRZEUGAUFBEREITUNG 
| Vehicle Preparation

powerlub / carelub PRODUKTPROGRAMM | Product range

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

SCHLEIFPASTE | Abrasive Paste

Enorm ergiebige Schleifpaste zur schnellen Aufarbeitung stark 
verwitterter Lacke, zur Korrektur von Lackfehlern und Kratzern, zur 
effektiven Entfernung von Lacknebeln und Fehlstellen in frischen 
Reparaturlacken sowie zum Ausgleichen von LackierübergaÅNngen. 
Entfernt einfach Schliffriefen von Medien mit 1.500er Körnung.
It is a highly abrasive polish for mechanical application for quick repair of 
even heavy weathered painted surfaces, for treatment of paint defects 
and deep scratches, for effective removal of varnish dust, imperfections 
of recently repaired paintworks and for treatment of varnish seams. It 
removes abrasive paper scratches with a granulation of 1,500.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

Keine
None

1 ltr. L22212 12

Schleifgrad | Grinding grade: 5
Glanzgrad | Polishing grade: 2

FEINSCHLEIFPASTE | Fine Polishing Paste

Feinschleifpaste zur schnellen und gründlichen Entfernung von 
Lackfehlstellen, Waschstraßenkratzern und ähnlichen Gebrauchsspuren, 
entfernt mühelos Schliffriefen von Medien mit 2.500er Körnung und gibt 
dem Lack einen tiefen, dauerhaften Glanz. Speziell für kratzfeste Lacke, 
inkl. Nano-Lacke.
It is an effective polishing paste for quick and proper removal of paint 
defects, scratches caused by car wash stations or similar usage traces. 
This product is especially recommended for usage on scratch-resistant 
paintwork (including Nano varnish) and for smoother paintwork 
systems. Optimal cleaning effects and a perfect surface quality is 
achieved.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

Keine
None

1 ltr. L22222 12

Schleifgrad | Grinding grade: 5
Glanzgrad | Polishing grade: 3,5
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

HOCHGLANZ ANTIHOLOGRAMM POLITUR | High Gloss Anti-Hologram Polish

Maschinen - Mikropoliermittel zur einfachen und dauerhaften 
Entfernung von Schleiern, Hologrammen, Kratzern und Schliffriefen von 
Medien mit 3000er Körnung auf allen Lacksystemen. Spezielle, extrem 
homogene Schleifkörper erzeugen selbst auf dunklen und empfindlichen 
Farbtönen ein brillantes und dauerhaftes Hochglanzfinish.
This product is a high performance micro-polish for mechanical 
application for easy and long-lasting removal of swirl marks, holograms 
or scratches as well as abrasive paper traces with a granulation of 3,000. 
Suitable for all kinds of paintwork systems.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

Keine
None

1 ltr. L22202 12

Schleifgrad | Grinding grade: 2,5
Glanzgrad | Polishing grade: 5

REINIGUNGSKNETE „BLAU“ (SEHR FEIN) | Modelling Clay „blue“ (very fine)

Schonende Entfernung von Ablagerungen auf allen Oberflächen. 
Selbst extreme Verschmutzungen lassen sich mühelos beseitigen. 
Die Oberflächen sind für die Weiterverarbeitung (Polier- / 
Versiegelungsprozesse) vorbereitet.
For professional cleaning – gently removes deposits from all kinds of 
surfaces. Even heavy contamination can easily be eliminated without 
damaging the surface.

Je nach 
Anwendung
Depending on 
application

Keine
None

200 g L22230 1

NANO FINISHER

Für den perfekten Tiefenglanz. Die Nano-Partikel glätten den Lack für 
eine optimale geschlossene Oberfläche und bilden eine hochfeine Nano-
Emulsion für ein perfektes Polierergebnis. Während der Politur wird 
eine Überhitzung vermieden und Lackschäden verhindert. Unser Nano 
Finisher ist für alle Lacke anwendbar und hält die Schleifpads sauber.
For the perfect deep gloss. Nano particles smoothen your paint for 
a perfectly sealed surface and form a very fine Nano emulsion for a 
perfect polishing result. During polishing, prevent overheating to avoid 
damages on the paintwork. Our Nano Finisher can be used on all kinds of 
paintworks and keeps your polishing disks clean.

10-15 ml 
pro m² 
10-15 ml 
per m²

Keine
None

500 ml L21600 12

EXPRESS POLISH ACRYL-PTFE POLITUR | Express Polish Acryl-PTFE Polish

Reinigt, poliert und konserviert alle lackierten Flächen. Die Politur 
enthält besonders schützende Wachskomponenten, die aggressive 
Umwelteinflüsse von der Oberfläche fernhalten. Die Politurkompo- 
nenten verleihen der Oberfläche ihren ursprünglichen Glanz.
A special product for the maintenance and sealing of new, almost 
new and even weathered metallic-, multi-layer and effect lacquered 
paintwork finishes. Small surface scratches are covered and the high-
gloss shine of the paintwork is restored.

20-30 ml 
pro m²
20-30 ml 
per m²

Keine
None

500 ml
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

L16027
L16026
L16020
L16024
L16021

12
12
1
1
1
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

POLISH & WAX HOCHLEISTUNGS-LACKPFLEGE | Polish & Wax High Performance Paint Care

Reinigt, konserviert und schützt in einem Arbeitsgang. Die Schutzschicht 
wirkt schmutz- und wasserabweisend und verleiht der Oberfl einen 
langanhaltenden und ausgeprägten Glanz. Für Lacke, unlackierte 
Metalle, Edelstahl, Kunststoff, etc.
This highly effi polish and wax cleans, preserves and protects the paint 
in one step. The treated parts are durably protected against aggressive 
environmental infl The protective fi provides the surface with a long 
lasting brilliance. Best for paintworks, unpainted metals, stainless steel, 
plastic, etc.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

ca. 90 
Sekunden
approx. 90 
seconds

250 ml L22073 12

KLIMAANLAGE | Air Condition

powerlub / carelub PRODUKTPROGRAMM | Product range

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

KLIMA FRESH – FLÜSSIGKEITSVERDAMPFER | Klima Fresh – Fluid Vaporiser

Reinigt und desinfiziert die Klimaanlage, entfernt unangenehme 
Gerüche (Raucher-Fahrzeuge), eliminiert Bakterien, Schimmel, Pilze und 
verlangsamt deren Neubildung. Optimiert die Leistung der Klimaanlage, 
sorgt für frische, saubere Luft im gesamten Kfz-Innenraum.
Duft: Frühling, Zitrus, Orange
Cleans and disinfects the air conditioning system, removes unpleasant 
odors (smoker cars), eliminates bacteria, spores and mould and delays 
their return. Optimizes the power of the air condition and takes care of 
fresh clean air in the entire interior of the car.
Fragrance: Spring, Citrus, Orange

100 ml für 1 ca. 1 Minute 
Anwendung approx. 1
100 ml for 1 minute application 
Geprüfte Qualität Approved 
Quality

100 ml
100 ml
150 ml

L35140
L35140-1

L35150

12
12
12

Klima Fresh ist ungiftig und nicht allergen! 
Klima Fresh is non-toxic and anti-allergic.

KLIMAANLAGEN-SCHAUMREINIGER – AUTO | Air Condition Foam Cleaner – Car

Oberflächenaktiver Reinigungsschaum zur professionellen Reinigung 
von Kfz-Klimaanlagen. Entfernt Verschmutzungen, Pilze und Bakterien 
und tötet diese nachweislich ab. Neutralisiert unangenehme Gerüche, ist 
geruchsneutral und ungiftig.
Surface active cleaning foam for professional and effective cleaning of 
the interior of the air conditioning system. Air Condition Foam Cleaner 
removes residues and mould and kills fungus and bacteria. Neutralises 
unpleasant odors. Nontoxic and odorless.

250 ml für 1 
Anwendung
250 ml for 1 
application

ca. 15 Minuten
approx. 15 
minutes

250 ml L35030 12

Geprüfte Qualität 
Approved Quality
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KLIMAANLAGEN-DESINFEKTION | Air Condition Disinfectant

Entfernt nachhaltig alle Bakterien und Mikroorganismen in den 
Lüftungskanälen der Kfz-Klimaanlage und im klimatisierten Raum. 
Verbreitet einen frischen, angenehmen Duft im ganzen Raum.
Reliably eliminates all all bacteria and micro organisms from the 
ventilation ducts in the air conditioning unit and provides fresh and 
clean air.

250 ml für 1 
Anwendung
250 ml for 1 
application

ca. 1 Minute
approx. 1 
minute

250 ml L35120 12

KLIMAANLAGEN-REINIGER – LIQUID | Air Condition Cleaner – Liquid

Speziell entwickeltes Produkt zur professionellen Reinigung 
von Klimasystemen. Befreit Klimaanlagen sowie das gesamte 
Lüftungssystem von unangenehmen Gerüchen, Mikroben, Pilzen und 
Bakterien. Die wasserbasierende Reinigungsflüssigkeit ist ungiftig und 
auch für Personen die an Allergien leiden geeignet. 
Specifically developed cleaner for professional elimination of fungi and 
bacteria in A/C systems. It removes microbes, mould and bacteria from 
A/C systems as well as from the entire ventilation system. Unpleasant 
odors in the interior are eliminated. The water-based fluid is non-toxic, 
as for people which have allergic problems.

1 L für 4
Anwendungen

Wirkt während
Anwendung
Works during 
application

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

200 ltr.

L35020
L35021
L35019
L35022
L35018

12
1
1
1
1

Anwendung mit Klimaanlagen-
Reinigungsgerät

Application with A/C Cleaning 
Machine

Für den Einsatz in Pkw-, Nfz-, Busklimaanlagen.
For using in passenger cars, commercial vehicles and 

bus A/C systems.

SPEZIAL KLIMAANLAGENSYSTEMREINIGER | Special Air Condition System Cleaner

Hochwirksamer Spezialreiniger zur Entfernung von Verschmutzungen 
und festsitzenden Ablagerungen im gesamten Klimasystem. Entfernt 
schädliche Substanzen und Verunreinigungen aus dem gesamten 
Kältekreislauf und schützt alle Komponenten der Klimaanlage, 
insbesondere den Kompressor als wichtigstes Bauteil.
Highly efficient special cleaner for dissolving and removal of 
contamination and stubborn residues throughout the complete air 
conditioning system. Removes harmful substances and contaminants 
from the refrigeration circuit and protects all components of the A/C-
system, in particular the compressor as the most important part.

1 L je 
Anwendung
1 ltr. for each 
application

Wirkt während
Anwendung
Works during 
application

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
20 ltr.

200 ltr.

L35024
L35025
L35027
L35026
L35028

12
4
1
1
1

DESINFEKTIONSFLÜSSIGKEIT + KFZ-INNENRAUM LUFTERFRISCHER | 
Disinfectant Fluid + Cabin Air Freshener

Erfrischt die Klimaanlage und den gesamten Innenraum des Fahrzeugs 
und beseitigt unangenehme Gerüche (z. B. Tabak-Geruch). Sorgt für 
langanhaltende Frische und ein gesundes Raumklima.
Freshens the A/C system as well as the entire vehicle interior 
environment. Eliminates unpleasant odours (e.g. cigarette odours) and 
provides long lasting fresh cabin climate.

250 ml für 1 
Anwendung
250 ml for 1 
application

ca. 30 Minuten
approx. 30 
minutes

250 ml
Set

L35102
L35101

1
48 x 250 ml
+ 1 Gerät/

Device

Das Produkt sollte nur in 
Kombination mit dem Gerät 

„Cabin Air Freshener“ angewendet 
werden!

Only use in combination with the 
„Cabin Air Freshener“ device!

Schneller Service in ca. 30 Minuten.
Quick service in about 30 minutes.
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NANO AUTOGLAS-VERSIEGELUNG SET | Nano Car Glass Sealant Set

Bietet optimalen Schutz für alle Kfz-Scheiben, Scheinwerfer und Spiegel. 
Aktive Sicherheit durch verbesserte Sicht bei Nacht und Regen. Deutlich 
weniger Eiskratzen, Scheibenwischereinsatz und Insektenanhaftung. 
Die Versiegelung hält ca. 10.000 km / 6 Monate und ist beständig gegen 
Dampfstrahler und Waschanlagen.
Ensures an optimal protection of all car-windows, headlights and car-
mirrors. Provides greater driving safety, improves visibility in the rain or 
at night. Minimal use of windscreen wipers and easy removal of insect 
residues makes this an essential product for all motorists. The sealant 
lasts approx.6 months / 10,000 km and is resistant to steam cleaning, 
high pressure washing and mechanical car wash systems.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

Keine
None

75 ml Reini-
gungsmilch, 
30 ml Versie-
gelung
75 ml Cleaning 
milk, 30 ml 
Sealant

L21187 8

Aktive Sicherheit durch verbesserte Sicht.
Improved safety through better visibility.

GLASVERSIEGELUNG FÜR 10-15 ANWENDUNGEN | Glass Sealant for 10-15 Applications

Die Oberflächenversiegelung bietet optimalen Schutz für alle 
Glasflächen und wirkt dauerhaft schmutz-, insekten- und 
wasserabweisend. Verschmutzungen lassen sich wesentlich leichter 
beseitigen. Das Produkt ist UV-beständig und resistent gegenüber 
mechanischer sowie chemischer Beanspruchung.
The sealant ensures an optimal protection of all glass surfaces. Once 
treated, the sealed surface is long lasting water and dirt repellent. Any 
contamination can be removed very easily. The sealant is UV-resistant 
and resistant against mechanical and chemical influences.

10-15 ml 
pro m² 
10-15 ml 
per m²

Keine
None

400 ml
Reinigungs-
milch, 150 ml 
Versiegelung
400 ml Cle-
aning milk, 
150 ml Sealant

L21151 1

GLASS PROTECT - PROFI SET | Glass Protect Profi Set

1-Komponenten System – schnell und einfach anzuwenden. 
Professionelle und dauerhafte Scheibenversiegelung für mehr Sicht 
und Sicherheit im Straßenverkehr. Die Scheiben sind dauerhaft schnee,- 
regen- und insektenabweisend und spürbar leichter zu reinigen bzw. 
leichter zu enteisen. Haltbar bis zu 6 Monate oder
10.000 km Laufleistung.
Single component system – quickly and easy to use. Professional and 
long-lasting glass sealant for greater safety with improved visibility. 
Snow, rain and insects do not adhere to the glass surface. Treated 
surfaces are considerably easier to clean and de-ice. Effective for up to 6 
months or 10.000 km.

1 Ampulle je 
Pkw
1 ampoule 
per car

Keine
None

1 Ampulle / 
1 ampoule
Set: 10 
Ampullen, 
500 ml 
Reiniger, 
400 ml 
Reinigungs- 
milch / Set: 
10 Ampoules, 
500 ml 
Cleaner, 
400 ml 
Cleaning milk

L21122

L21132

1

1
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NANO AUSSENGLAS-VERSIEGELUNG SET | Nano Outdoor Glass Sealant Set

Die Versiegelung bietet einen optimalen Schutz für Glasoberflächen 
aller Art und wirkt dauerhaft schmutz- und wasserabweisend. 
Verschmutzungen, Kalk, Algen und Bakterien lassen sich leichter 
entfernen. Die Versiegelung ist resistent gegenüber mechanischer und 
chemischer Beanspruchung. Die Versiegelung ist UV-beständig.
The sealant ensures an optimal protection of all glass surfaces. Once 
treated, the sealed surface is long lasting water and dirt repellent. Any 
contamination such as lime, algae and bacteria can be removed very 
easily. The sealant is UV-resistant and resistant against mechanical and 
chemical influences.

10-15 ml 
pro m² 10-
15 ml per m²

Keine
None

250 ml 
Vorreiniger, 
250 ml 
Versiegelung
250 ml 
Pre-Cleaner, 
250 ml Sealant

L21203 8

Aktive Sicherheit durch verbesserte Sicht. 
Improved safety through better visibility.

PRE-PROTECT REINIGUNGSMILCH – GLAS | Pre-Protect Cleaning Milk – Glass

Entfernt Verschmutzungen und Ablagerungen,wie Silikon, Wachs und 
Fett von allen Glasflächen.
Removes contaminations and residues, e.g. silicone, wax and grease 
from all glass surfaces.

5-30 ml pro m²
5-30 ml per m²

ca. 90
Sekunden
approx. 90 
seconds

400 ml
1 ltr.
5 ltr.

L21113
L21173
L21357

12
12
1

Geeignet für alle Glasoberfl Ideal zur Vorbereitung der Oberfl vor einer Glasversiegelung.
Suitable for all glass surfaces. Perfect as a fi cleaner before a glass sealant is applied.

PROFI NANO LACK-VERSIEGELUNG SET | Profi Nano Paintwork Sealant Set

Professionelle und dauerhafte Oberflächenversiegelung mit 
Hochglanzeffekt für alle Lacke. Ausschließlich zur maschinellen 
Anwendung geeignet. Die Versiegelung ist UV-beständig und schützt 
Lacke vor Ausbleichen, Verspröden und aggressiven Umwelteinflüssen.
Professional and long lasting surface protection with deep gloss effect 
for all paintworks. Only for use with polishing machine. The sealant 
is UV-resistant and will provide long-term protection against fading, 
cracking and environmental influences.

1 Set pro Pkw 
1 set per car

Keine
None

150 ml 
Vorreiniger, 
100 ml 
Versiegelung, 
250 ml 
Konservierer
150 ml 
Pre-Cleaner, 
100 ml 
Sealant, 
250 ml 
Conserver

L21300 8

PROFI NANO LACK-VERSIEGELUNG | Profi Nano Paintwork Sealant

Professionelle und dauerhafte Lackversiegelung mit Hochglanzeffekt. 
ausschließlich zur maschinellen Anwendung geeignet. Das Produkt ist 
UV-beständig, schützt vor Ausbleichen, Verspröden und aggressiven 
Umwelteinflüssen.
Professional and long lasting paintwork protection with deep gloss 
effect. Only for use with polishing machine. The product is UV-resistant 
and will provide durable protection against environmental influences.

100 ml 
ausreichend 
für 1 Fahrzeug
100 ml 
sufficient for 
1 car

Keine
None

100 ml
500 ml

L21301
L21302

1
1

LACK SUPERGLANZ POLITUR | Paintwork Super Gloss Polish

Spezialreiniger und Langzeitkonservierer. Optimal zur Reinigung, Pflege 
und Auffrischung versiegelter Lackoberflächen.
Special cleaner and long-term conserver. Optimal for cleaning, care and 
reconditioning of sealed paint work surfaces.

5-30 ml pro m²
5-30 ml per m²

Keine
None

500 ml L21610 12
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NANO FELGEN-VERSIEGELUNG FÜR 12 FELGEN | Nano Wheel Sealant for 12 rims

Die Versiegelung verringert das Anhaften von Schmutz und 
Bremsstaub auf der Felge und schützt die Oberfläche vor aggressiven 
Umweteinflüssen. Die versiegelten Oberflächen lassen sich besonders 
leicht reinigen und verschmutzen deutlich weniger.
Protects against contamination caused by brake dust, road salt and 
aggressive environmental influences. Once treated surfaces can be 
effortlessly cleaned.

1 Set für 
12 Felgen
1 set for 
12 rims

Keine
None

500 ml Fel-
genreiniger, 
400 ml Versie-
gelung
500 ml Wheel 
Cleaner, 
400 ml Sealant

L21147 1

NANO FELGEN-VERSIEGELUNG SET | Nano Wheel Sealant Set

Bietet Langzeitschutz vor Verschmutzungen und aggressiven 
Umwelteinflüssen, schützt vor Streusalz, verhindert das Einbrennen von 
Bremsabrieb, lässt Flüssigkeiten einfach abperlen. Für alle lackierten 
Felgen geeignet.
Provides a long term protection from road grime, salt and other 
aggressive influences. It helps to prevent baked on brake dust. The 
sealant is suitable for all varnished wheels.

1 Set für ca. 
4 Felgen
1 set for up to 
4 rims

Keine
None

200 ml Fel-
genreiniger, 
150 ml Versie-
gelung
200 ml Wheel 
Cleaner, 
150 ml Sealant

L21183 8

NANO REINIGER UND KONSERVIERER FÜR FELGEN | Nano Clean & Conserve for wheels

Optimal zur Reinigung, Pflege und Auffrischung bereits versiegelter
Felgen.
Optimal for cleaning, care and reconditioning of previously sealed 
wheels.

5-30 ml pro m² 
5-30 ml per m²

Keine
None

500 ml L21620 12

Zur Reinigung und Konservierung von versiegelten Felgen bei Pkw, Lkw, Motorrad usw.
For cleaning, care and reconditioning of previously sealed wheels on vehicles, 

motorbikes etc.

NANO MOTORRAD-VERSIEGELUNG SET | Nano Bike Sealant Set

Die Versiegelung schützt die behandelten Oberflächen vor aggressiven 
Umwelteinflüssen. Verschmutzungen, wie z.B. Bremsenabrieb, Insekten 
etc. lassen sich wesentlich einfacher beseitigen. Das Set beinhaltet 
jeweils eine Versiegelung für Verkleidung, Felgen undHelmvisier.
This sealant guarantees a long lasting protection against environmental 
influences. Contaminants are easily removed, e.g. brake dust and insects. 
The sealant set contains fairing sealant, wheel sealant and visor sealant.

1 Set pro 
Motorrad 
1 set per bike

Keine
None

80 ml 
Verkleidungs- 
versiegelung, 
50 ml 
Felgenver- 
siegelung, 
20 ml 
Helmvisier- 
versiegelung \ 
80 ml Fairing 
Sealant, 50 ml 
Wheel Sealant, 
20 ml Visor 
Sealant

L21188 8

NANO REINIGER UND KONSERVIERER FÜR KUNSTSTOFFOBERFLÄCHEN | Nano Clean & Conserve for 
plastic surfaces

Spezieller Reiniger und Konservierer zur nachhaltigen Reinigung, Pflege 
und Auffrischung bereits versiegelter Kunststoffoberflächen wie z.B. 
Motorrad-Helmvisiere.
Highly active cleaner and long-term conserver for optimal cleaning, care 
and reconditioning of previously sealed plastic surfaces (e.g. helmet 
visors).

5-30 ml pro m² 
5-30 ml per m²

Keine
None

500 ml L21630 12

Äußerst schmutz- und wasserabweisend, verlängert die Haltbarkeit der Versiegelung. 
Extremely dirt and water repellent, considerably prolongs the sealing effect.
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NANO TEXTIL-VERSIEGELUNG SET | Nano Textile Sealant Set

Die versiegelten Textilien sind dauerhaft schmutzund wasserabwei- 
send. Verschmutzungen, wie z. B. Kaffee, Saft und Rotwein perlen 
einfach ab. Die Versiegelung ist farbneutral, atmungsaktiv, UV-beständig 
sowie wasch- und bügelfest. Ideal für Kfz-Sitze, Polstermöbel, 
Cabrioverdecke, Zelte, Outdoor-Bekleidung etc. 
The sealed fabrics are lastingly dirt and water resistant. Liquids like 
coffee, juice or wine simply run off. The sealant is colour neutral, breath-
able, UV resistant and can be washed and ironed as normal. Perfect for 
all car seats, upholstery, car covers, tents, outdoor clothes etc.

250 ml für 
2-5 m²
250 ml for 
2-5 m²

Komplett 
austrocknen 
lassen
Let surfaces 
dry well

250 ml 
Reiniger, 
250 ml 
Versiegelung
250 ml 
Cleaner, 
250 ml Sealant

L21184 8

NANO TEXTIL-VERSIEGELUNG SET | Nano Textile Sealant Set

Das Produkt bildet einen nahezu unsichtbaren Film um die Textilfaser. 
Durch den Abperleffekst wird die Durchfeuchtungsge- schwindigkeit 
und die Wiederverschmutzung ,z. B. mit Ruß, Kaffee oder Rotwein, 
erheblich reduziert.
The product forms an almost invisible film on the textile surface. The 
hydrophobic effect permanently protects these surfaces from soiling due 
to liquids such as juice, red wine or coffee.

Ausreichend 
für bis zu 8 m²
Sufficient for 
up to 8 m²

Komplett 
austrocknen 
lassen
Let surfaces 
dry well

500 ml 
Reiniger, 
400 ml 
Versiegelung
500 ml 
Cleaner, 
400 ml Sealant

L21139 1

NANO REINIGER - TEXTIL | Nano Cleaner - Textile

Hochaktiver Reiniger zur optimalen Reinigung und Pflege
versiegelter Textilien.
Highly active cleaner for optimal cleaning, care and reconditioning of 
sealed fabrics.

5-30 ml pro m² 
5-30 ml per m²

Keine
None

500 ml L21640 12

Einsetzbar auf allen feuchtigkeitsbeständigen und farbechten Stoffen. Suitable for all 
humidity resistant and colour-fast fabrics.

NANO GLAS UND KERAMIK-VERSIEGELUNG SET | Nano Glass and Ceramic Sealant Set

Auf allen keramischen, ceranen und gläsernen Oberflächen in Küche, 
Bad und Sanitär anwendbar. Das Interieur bekommt eine brilliante 
Oberfläche. Verschmutzungen und Kalk haften weniger an. Spart Zeit 
und Geld durch eine leichte chemiearme Reinigung.
Specially formulated for kitchens, bathrooms, shower cubicles and toilet 
areas. Can be applied on all ceramic and glass surfaces sealing out and 
protecting against bacteria, lime scale and germs whilst maintaining a 
brilliant clean shine. Saves time and money at the daily cleaning.

100 ml für 
8-10 m²
100 ml for 
8-10 m²

ca. 60 
Sekunden
approx. 60 
seconds

100 ml 
Vorreiniger, 
100 ml 
Versiegelung
100 ml 
Pre-Cleaner, 
100 ml Sealant

L21185 8

NANO REINIGER UND KONSERVIERER - GLAS-KERAMIK | Nano Clean & Conserve - Glass and Ceramic

Zur Reinigung, Pflege und Auffrischung bereits versiegelter Oberflächen 
in Küche, Bad und Sanitär. Verlängert die Haltbarkeit der Versiegelung.
For cleaning, care and reconditioning of previously sealed surfaces in 
kitchens, bathrooms and toilet areas. Prolongs the sealing effect.

10-15 ml 
pro m² 
10-15 ml 
per m²

Keine
None

500 ml L21650 12

Kalkablagerungen lassen sich schnell und einfach entfernen! 
Quick and easy removal of limescale!
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NANO HOLZ UND STEIN-VERSIEGELUNG SET | Nano Wood and Stone Sealant Set

Lösemittelfreie und wasserdampfoffener Oberfl für Holz und Stein, 
wie z. B. Terrakotta, Marmor, Sandstein, Edelholzmöbel, Carports 
u.v.m. Dauerhafter Schutz vor Schmutz, Wasser und Öl. Algen, Moose 
u. Mikroorganismen haften weniger. Farbneutral, luftdurchlässig, 
abriebfest und dauerhaft UV- und witterungsbeständig.
Suitable for all wood and stone surfaces including wall and fl r tiles 
especially porous surfaces such as terracotta, marble and sandstone. All 
hardwood surfaces, including carports and teak garden furniture, can 
be protected against contamination, water and oil by this transparent, 
water vapour permeable as well as long-term abrasion-, UV- and 
weather-resistant product.

250 ml für ca. 
2,5 m²
250 ml for 
approx. 2,5 m²

ca. 12 Stunden
approx. 12 
hours

250 ml 
Vorreiniger, 
250 ml 
Versiegelung
250 ml 
Pre-Cleaner, 
250 ml Sealant

L21186 8

NANO REINIGER - HOLZ-STEIN | Nano Cleaner - Wood-Stone

Hochaktiver Reiniger zur optimalen Reinigung und Pflege bereits 
versiegelter Holz- und Steinoberflächen.
Highly active cleaner for optimal cleaning, care and reconditioning of 
previously sealed wood and stone surfaces.

5-30 ml pro m² 
5-30 ml per m²

Keine
None

500 ml L21660 12

Verlängert die Haltbarkeit der Versiegelung. 
Prolongs the sealing effect.

NANO SCHEINWERFER-AUFBEREITUNGS-KIT | Nano Headlight Restore Kit

Für alle gängigen Kfz-Kunststoffscheinwerfer geeignet. Einfache und 
kostengünstige Aufbereitung von verwitterten und matt gewordenen 
Scheinwerfern. Stellt optimale Lichtausbeute und perfekten Glanz 
wieder her. Langzeitschutz vor Verschmutzungen und Umwelteinflüssen 
durch unsere einzigartige Nano-Versiegelung.
Suitable for all kinds of plastic headlights. Simple and cost-effective 
restoration of weathered, dull headlights. Ensures save motoring 
due to improved luminous efficiency of the headlights and restores 
perfect gloss. Long-term protection against re-contamination and 
environmental influences due to our unique Nano Sealant.

Set für 2 
Scheinwerfer
Kit for 2 
headlights

ca. 30 
Sekunden
approx. 30 
seconds

2 Bogen Na-
ssschleifpapier 
P600, P1200, 
P2000, 75 ml 
Vorschleifpas-
te, 75 ml Fein-
schleifpaste, 
80 ml Nano-Fi-
nisher, 50 ml 
Scheinwerfer- 
Versiegelung, 
1 Mikrofa-
sertuch, 1 Po-
lierschwamm
2 sheet wet 
sandpaper 
P600, P1200, 
P2000, 75 ml 
pre-polishing 
paste, 75 ml 
fi polishing 
paste, 80 ml 
Nano-Finisher, 
50 ml headli-
ght sealant, 1 
micro fi cloth, 
1 polishing 
sponge

L21182 8
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CRYSTAL CLEAR PROFI NANO VERSIEGELUNGSSET | Crystal Clear Profi Nano Sealant Set

Professionelles Set zur Erstversiegelung von Neuwagen, speziell für 
Werkstätten. Lieferung in hochwertiger Kartonverpackung. Das Set 
enthält alle notwendigen Produkte zur Reinigung und Versiegelung von 
Lack, Felgen, Textil und Glas.
Professional workshop set for the initial sealing of new cars. The set 
contains all products necessary for cleaning and sealing of paintwork, 
wheels, textiles and glass, supplied in a high quality cardboard box.

- - je 1 Set Felge-
nversiegelung, 
Lackversie-
gelung, Gla-
sversiegelung, 
Textilversiege-
lung, Versiege-
lungstuch
1 set á Wheel 
Sealant, 
Paintwork 
Sealant, Car 
Glass Sealant, 
Textile Sealant, 
Sealing Cloth

L21305 1

REINIGUNG & PFLEGE | Cleaning & Care

carelub - PRODUKTPROGRAMM | Product range

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

FELGENREINIGER | Wheel Rim Cleaner

Hochaktiver säurefreier Felgenreiniger für Stahlund Aluminiumfelgen. 
Entfernt Bremsenabrieb, Öl-, Fett-, Kalkrückstände und andere 
hartnäckige Verschmutzungen. Materialschonend.
Wheel Rim Cleaner is an acid free, highly effective cleaner for alloy and 
steel wheels. Removes brake dust, oil, grease, lime and other stubborn 
residues. Gentle to the material.

5-30 ml pro m² 
5-30 ml per m²

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

500 ml L21017 12

FELGENREINIGER GEL | Wheel Rim Cleaner Gel

Entfernt mühelos Bremsenabrieb und hartnäckige Verschmutzungen auf 
lackierten Stahl- und Alufelgen.
Easily removes brake dust and hard to remove dirt from painted steel 
and aluminum wheel rims.

10-15 ml 
pro m² 
10-15 ml 
per m²

ca. 90 
Sekunden
approx. 90 
seconds

500 ml L21075 6

REIFENSCHWARZ | Tyre Black

Reinigt, schützt und pflegt Autoreifen in einem Arbeitsgang. Bringt den 
Tiefenglanz zurück. Hält das Gummi geschmeidig. Auch für Fußmatten, 
Türgummis, Gummidichtungen, etc.
Cleans, protects and cares tyres in one step. Brings back deep gloss. 
Keeps the rubber smooth. Also for floor mats, door rubbers, rubber seals, 
etc.

10-20 ml pro 
Reifen
10-20 ml per 
tyre

ca. 90 
Sekunden
approx. 90 
seconds

200 ml
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

L21360
L21380
L21381
L21382

24
1
1
1
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SCHEIBENREINIGER | Windscreen Cleaner

Entfernt hartnäckige Verschmutzungen wie Nikotin, Silikonreste und 
Rußablagerungen auf Scheiben, Spiegeln und Scheinwerfern. Hohe 
Reinigungswirkung ohne Schlierenbildung.
Removes stubborn dirt like nicotine, silicone and soot residues from 
windows, mirrors and headlights. Cleans perfect without leaving streaks.

5-30 ml pro m² 
5-30 ml per m²

Keine
None

500 ml L21025 12

PUMP & CLEAN SCHEIBENREINIGERKONZENTRAT 1:100 | Pump & Clean Windscreen Cleaner Concentrate 
1:100

Für Scheibenwaschanlagen im Sommerbetrieb. Entfernt 
Verschmutzungen und sorgt für streifenfreie Sicht. Für Fächerdüsen 
geeignet!
Quickly and reliably removes specifically in the summer season 
appearing contamination without smearing the windscreen! Suitable

30 ml bei 
3 Liter
30 ml per 
3 litres

Keine
None

250 ml
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

L21280
L11280
L11282
L11281

24
1
1
1

SCHEIBENREINIGER SOMMER | Windscreen Cleaner Summer

Für Scheibenwaschanlagen im Kfz-Bereich. Entfernt schnell 
und zuverlässig hartnäckige, speziell im Sommer auftretende 
Verschmutzungen auf Windschutzscheiben und Scheinwerfern. 
Reinigung ohne Schlierenbildung! Fächerdüsengeeignet!
The carelub Windscreen Cleaner removes contamination, such as nicotine 
and silicone residues and soot deposits from mirrors and headlights. The 
product has a high cleaning efficiency and does not leave any smears. 
Suitable for all windscreen washer systems with standard or fan spray 
jets.

Je nach
Verschmutz-
ung
Depended on 
contamination

Keine
None

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

200 ltr.

L11276
L11270
L11274
L11271
L11272

12
1
1
1
1

SOMMERBOX | Summer Box

Immer griffbereit, unsere Sommerprodukte in einer praktischen PVC-Box 
für den universellen Einsatz im Kfz-Bereich.
Always ready to use: our summer products in a practical all-purpose 
PVC box.

- - 500 ml Schei-
benreiniger, 
250 ml Pump & 
Clean, 150 ml 
Klima Fresh - 
Orange
500 ml Win-
dow Cleaner, 
250 ml Pump & 
Clean, 150 ml 
Klima Fresh - 
Orange

L23020 1

INSEKTENENTFERNER | Insect Remover

Das Produkt ist besonders lack- und materialschonend. Entfernt 
Insekten, Vogelkot, Übertankungen und andere Rückstände.
The product is gentle to paint and other materials. Insect residues, bird 
dropings and petrol residues will be removed quickly and reliably.

Je nach Ver-
schmutzung 
5-30 ml pro m“
Depended on 
contamination 
5-30 ml per m“

max. 2 
Minuten
max. 2 
minutes

500 ml L21037 12



www.lubrita.com44

Service- und Wartungsprodukte | Service & Maintenance Products

Reinigung & Pflege | Cleaning & Care

carelub - Produktprogramm | Product range

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

MOTORREINIGER | Engine Cleaner

Löst effektiv und schnell Öl- und Fettrückstände im Motorraum. Die 
Reinigungswirkung wird durch einen Hochdruckreiniger noch verstärkt.
Easily removes oil and fat residues from the engine. The result will be 
amplified by using a high pressure cleaner.

Je nach Ver-
schmutzung 
5-30 ml pro m“
Depended on 
contamination 
5-30 ml per m“

max. 2 
Minuten
max. 2 
minutes

500 ml L21047 12

UNIVERSALREINIGER | Universal Cleaner

Besonders materialschonender und gründlicher Reiniger. Einsatz auf: 
Kunststoff, Leder, Metall und Lackflächen.
Very gentle and thorough cleaner to be used on plastic, leather, metall 
and paint surfaces

Je nach Ver-
schmutzung 
5-30 ml pro m“
Depended on 
contamination 
5-30 ml per m“

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

500 ml L21057 12

POLSTERREINIGER | Upholstery Cleaner

Hochaktiver und materialschonender Reiniger. Selbst ölige und fettige 
Verschmutzungen werden entfernt. Verzögert Wiederverschmutzung.
Highly active cleaner, gentle to the material. Removes even oil and 
grease and keeps your car interior clean for a longer time.

Je nach Ver-
schmutzung 
5-30 ml pro m“
Depended on 
contamination 
5-30 ml per m“

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

500 ml L21065 12

CARAVANREINIGER | Caravan Cleaner

Besonders gründlich und materialschonend. Spezialentwicklung für 
Oberflächen im Caravan und Wohnmobilbereich. Selbst festhaftende 
witterungsbedingte Verschmutzungen werden restlos beseitigt.
Very gentle and thorough cleaner. Special development for surfaces in 
the field of motorhomes. Even heavy dirt caused by the weather will be 
totally removed.

Je nach Ver-
schmutzung 
5-30 ml pro m“
Depended on 
contamination 
5-30 ml per m“

ca. 30 
Sekunden
approx. 30 
seconds

500 ml L21077 12

CRYSTAL CLEAR LEDERPFLEGESET | Crystal Clear Leather Care Set

• Reinigt das Leder porentief 
• Frischt die Farben auf 
• Pflegt und schützt 
• Hält das Leder weich und geschmeidig 
• Verhindert Austrocknung bei regelmäßiger Anwendung 
• Verlängert die Lebensdauer
• Deep pore cleaning  
• Refreshes the colours  
• Cares and protects  
• Keeps the leather soft and smooth  
• Regular use prevents from drying out  
• Extends life span

10-30 ml 
pro m² 
10-30 ml 
per m²

- 300 ml Le-
derreinigung 
Konzentrat, 
300 ml Leder-
pflege, 200 ml 
Lederreini-
gungsschaum, 
Mikrofasertuch, 
Schwamm
300 ml Lea-
ther Cleaner 
Concentrate, 
300 ml Leather 
Conditioner, 
200 ml Leather 
Cleaner Foam, 
Microfibre 
Cloth, Sponge

L21310 1
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SCHEIBENFROSTSCHUTZ | Windscreen Antifreeze

Für alle Scheibenwaschanlagen im Kfz-Bereich. Kann pur und verdünnt 
eingesetzt werden. Entfernt schnell und zuverlässig hartnäckige, speziell 
im Winter auftretende Verschmutzungen auf Windschutzscheiben und 
Scheinwerfern. Reinigung ohne Schlierenbildung! Für Fächerdüsen 
geeignet!
Quickly and reliably removes stubborn residues on windows and 
headlights which occur particularly during winter period. Cleans without 
causing streaks or smears. Suitable for all windscreen washer systems 
with standard or fan spray jets.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

- -25 °C
-60 °C

1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.

200 ltr.
1 ltr.
5 ltr.

10 ltr.
25 ltr.
60 ltr.

200 ltr.

L11266
L11260
L11264
L11261
L11262

L11256-2
L11250-2
L11254-2
L11251-2
L11255-2
L11252-2

12
1
1
1
1

12
1
1
1
1
1

TÜRSCHLOSSENTEISER | Door Lock Defroster

Taut schnell und effektiv eingefrorene Schlösser auf. Schmiert das 
Schloss und schützt vor Rost.
Fast and effective door locks defreezer. Lubricates the lock and protects 
it against rust.

10-15 ml 
pro m² 
10-15 ml 
per m²

ca. 60-90 
Sekunden
approx. 60-90 
seconds

50 ml L23011 24

SPRÜHENTEISER | Defroster Spray

Enteist die Scheiben in Sekundenschnelle. Erneutes Vereisen und 
Beschlagen wird verzögert.
Defrosts windows in seconds. Protects against re-icing and fogging up.

5-30 ml pro m² 
5-30 ml per m²

ca. 20-40 
Sekunden
approx. 20-40 
seconds

500 ml L23012 12

WINTERBOX | Winter Box

Immer griffbereit, unsere Winterprodukte in einer praktischen PVC-Box 
für den universellen Einsatz im Kfz-Bereich.
Always ready to use: our winter products in a practical all-purpose 
PVC box.

- - 1000 ml Schei-
benfrostschutz 
-60 °C, 500 ml 
Sprühenteiser, 
50 ml Türschlo-
ssenteiser
1000 ml Wind-
screen Antif-
reeze -60 °C, 
500 ml Defros-
ter, 50 ml Door 
Lock Defroster

L23010 6
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Clean your car with high 
quality Lubrita products.
Contact us immediately for further cooperation details.
www.Lubrita.com • info@Lubrita.com
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Waschchemie  | Car Wash

Professionelle Waschanlagenprodukte | Professional car wash products

washlub Vorbehandlung & Felgenreinigung | Pretreatment & Rim Cleaning

PROFESSIONELLE 
WASCHANLAGENPRODUKTE 
| Professional car wash products

washlub VORBEHANDLUNG & FELGENREINIGUNG 
| Pretreatment & Rim Cleaning

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

INSEKTENLÖSER | Insect Remove

Für SB-Vorsprühgeräte, HD-Geräte, Vorsprüheinrichtungen an 
Waschanlagen und Chemiebogen an Waschanlagen. Zur Ablösung von 
Insekten, Übertankungen, Abgasrückstände, Vogelkot, etc.). Besonders 
lack- und materialschonend.
For self service pre-spray machines, high pressure equipment, pre-spray 
installations and chemical archs of car washes. Dissolves any residues 
such as insects, fuel, exhaust fume and bird droppings. Gentle to paint 
and material.

5-40 ml pro
Fahrzeug
5-40 ml per 
vehicle

ca. 60 
Sekunden
approx. 60 
seconds

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L11010
L11014
L11011
L11012

1
1
1
1

SSPEZIALFELGENREINIGER SAUER | Wheelwash - SUPRALUB

Zur manuellen und maschinellen Felgenreinigung. Hochaktiver 
Felgenreiniger mit Korrosionsschutz. Löst mühelos und schnell auch 
hartnäckige Fett-, Öl- und Bremsabriebrückstände.
For manual and automatic cleaning of wheel rims. Highly active wheel 
rim cleaner with corrosion protection. Dissolves even hard to remove 
grease, oil and brake dust residues quick and easy.

5- 20 ml pro
Fahrzeug
5 - 20 ml per 
vehicle

max. 45 
Sekunden 
(pur)
max. 45 
seconds (pure)

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L11210
L11214
L11211
L11212

1
1
1
1

SPEZIALFELGENREINIGER ANTISCHAUM | Wheelwash Antifoam

Hochaktiver Felgenreiniger mit Korrosionsschutz. Löst mühelos und 
schnell auch hartnäckige Kalk-, Fett-, Öl- und Bremsrückstände.
Highly active wheel rim cleaner with corrosion protection. Dissolves even 
hard to remove residues like lime, fat, oil and brake dust fast and easy.

5- 20 ml pro
Fahrzeug
5 - 20 ml per 
vehicle

max. 45 
Sekunden 
(pur)
max. 45 
seconds (pure)

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L11290
L11294
L11291
L11292

1
1
1
1

Antischaum-Additiv | Antifoam Additive
Inhalt | Content: 100 g /// Art.-Nr. | Art.-No.: L11297
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GRUND- UND KALTREINIGER | Cold Cleaner CS

Multifunktionales, stark alkalisches, phosphatfreies, schnell 
trennendes Hochleistungsreiniger-Konzentrat. Entfernt mühelos 
hartnäckige Verschmutzungen wie Fette, Öle, Graphitstäube, Brems- 
und Gummiabriebe etc. und entfettet Motoren, Bauteile, Anlagen, 
Karosserien, etc. Die mechanische Bearbeitung wird auf ein Minimum 
reduziert. Biologisch abbaubar, umwelt- und abwasserfreundlich.
Multifunctional, strong alcalic, phosphate free, fast separating 
high power cleaning concentrate. Removes heavy and stubborn 
contamination such as grease, oils, graphite dust, brake and rubber 
abrasion and degreases engines, parts, devices, coachwork, etc. 
Mechanical cleaning process is reduced to a minimum. Biodegradable, 
environmentally and waste water friendly.

5-30 ml pro m²
5-30 ml per m²

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L12135
L12134
L12131
L12132

1
1
1
1

washlub TROCKNER & CONSERVIERER | Dryer & Conserver

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

HOCHGLANZTROCKNER SUPERKONZENTRAT | High Gloss Dry - Ultralub X

Für Sprühbogen und SB-Waschplätze. Hochkonzentrierte Trocknungshilfe 
zum Einsatz in Waschanlagen aller Art. Spontaner großflächiger Aufriss 
mit starkem Glanzeffekt. Auch bei sehr hartem Wasser einsetzbar. Frei 
von Mineralöl und Kohlenwasserstoffen.
For spray archs and self service car wash stations. Highly concentrated 
drying help to be used in all kind of car wash equipment. The water film 
is breaking off and a remarkable high gloss finish is achieved! Can be 
used even with very hard water. Free of mineral oil and hydrocarbon.

6-8 ml pro 
Fahrzeug
6-8 ml per 
vehicle

Keine
None

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L12030
L12034
L12031
L12032

1
1
1
1

NANO HOCHGLANZTROCKNER | Nano Highgloss Dry

Der Trockner enthält hochspezialisierte Nano-Partikel, welche sich enorm 
fest an die Oberfäche anhaften und somit langfristig vor schädlichen 
Umwelteinfl (Lotuseffekt) schützen und dem Lack einen einzigartigen 
Tiefenglanz verleihen. Die neuen Trocknungsadditive garantieren 
den extrem schnellen Aufriss des Wasserfi sowie ein schnelles 
mikroperlenfreies Wegblasen der Restfeuchtigkeit.
The Dryer contains special nano particles. These particles stick to the 
surface and lastingly protect against aggressive environmental infl (lotus 
effect). Achieves a deep high gloss fi The new drying additives guarantee 
an extremely fast reaking of the water fi and easy blowing away of the 
remaining water.

12-19 ml pro
Fahrzeug
12-19 ml per 
vehicle

Keine
None

5 kg
10 kg
25 kg

L12120
L12124
L12121

1
1
1

Bereich | Area: Verbrauch pro Pkw | Consumption per vehicle
Heißwachs | Hot wax 12-19 ml

Schaumwachs | Foam wax 12-19 ml
Trocknung | Drying 9-17 ml
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VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

HEISSWACHS | Hotwax

Für Sprühbogen und SB-Waschplätze Mineralölfreies Pflegeprodukt, 
zum Einsatz in allen Fahrzeugwaschanlagen. Durch die polymeren 
Wachskomponenten erhalten Sie einen guten sowie dauerhaften Glanz- 
und Pflegeeffekt.
For spray archs and self service car wash stations. Care product free of 
mineral oil for use in all car wash stations. Polymeric wax components 
provide a long lasting deep high gloss effect.

20-30 ml pro
Fahrzeug
20-30 ml per 
vehicle

Keine
None

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L12040
L12044
L12041
L12042

1
1
1
1

TROCKNUNGSHILFE | Easy Dry - Drying Agent

Für Sprühbogen und SB-Waschplätze. Chemische Trocknungshilfe 
zum Einsatz in allen Arten von Waschanlagen. Das Produkt ist frei von 
Mineralöl und Kohlenwasserstoffen. Schneller und großflächiger Aufriss 
des Wasserfilms.
For spray archs and self service car wash stations. Chemical dryer help to 
be used in all kind of car wash stations. The product is free of mineral oil 
and hydrocarbon. Achieves that the water film is breaking off quickly.

20-30 ml pro
Fahrzeug
20-30 ml per 
vehicle

Keine
None

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L12010
L12014
L12011
L12012

1
1
1
1

washlub SCHAUM & SHAMPOO | Foam & Shampoo

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

AKTIVSCHAUM | Activefoam

PH-neutral und effizient durch hohen Anteil an waschaktiven 
Substanzen, auch bei starken Verschmutzungen. Materialschonend.
PH-neutral, includes highly efficient active wash substances even for 
heavy contamination, very gentle to all materials.

5-15 ml pro
Fahrzeug
5-15 ml per 
vehicle

ca. 60 
Sekunden
approx. 60 
seconds

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L11080
L11084
L11081
L11082

1
1
1
1

BÜRSTENSHAMPOO STANDARD | Brushwash S

Für Shampoosprühbogen an Waschanlagen, SB-Vorsprühgeräte, HD-
Geräte und Handwäsche. Lackschonendes Bürstenshampoo, einsetzbar 
in allen Fahrzeugwaschanlagen.
For shampoo spray archs of car wash installations, self service pre-spray 
and high pressure machines and hand wash. Brush shampoo for use in 
all kinds of car wash stations, especially gentle to the paintwork.

5-25 ml pro
Fahrzeug
5-25 ml per 
vehicle

ca. 60 
Sekunden
approx. 60 
seconds

1 kg
5 kg

10 kg
25 kg

200 kg

L11126
L11120
L11124
L11121
L11122

12
1
1
1
1

BÜRSTENSHAMPOO NEUTRAL | Brushwash N

Für SB-Vorsprüh-, HD-Geräte, Vorsprüheinrichtungen und Chemiebogen 
an Waschanlagen. PH-neutrales, lackschonendes Bürstenshampoo. 
Brushwash N ist ideal für alle Fahrzeugwaschanlagen.
For self service pre-spray and high pressure machines as well as 
chemical archs of car wash stations. Ph-neutral, especially gentle to the 
paintwork. Brushwash N can be used in all kind of car wash stations.

5-15 ml pro
Fahrzeug
5 -15 ml per 
vehicle

ca. 5 -15 
Sekunden
approx. 5-15 
seconds

1 kg
5 kg

10 kg
25 kg

200 kg

L11135
L11130
L11134
L11131
L11132

12
1
1
1
1
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NANO AUTOSHAMPOO & WACHS | Nano Shampoo & Wax

Stark schäumendes Glanzshampoo für die manuelle Fahrzeugwäsche bei 
gleichzeitiger Langzeitkonservierung. Die hochwirksame Kombination 
von Reinigungs- und Pfl bildet eine lang anhaltende schmutz- und 
wasserabweisende Schicht auf dem Fahrzeuglack. „Easy to Clean“ - Effekt 
schützt perfekt vor aggressiven Umwelteinfl 
Strong foaming gloss shampoo for the manual car wash with long 
lasting conservation. The highly effective combination of cleaning and 
care components form a long lasting dirt and water repellent layer 
on the paintwork. The easy to clean effect protects perfectly against 
aggressive environmentally infl

20-50 ml pro 
10 Liter
20-50 ml per 
10 litres

Keine
None

1 kg
5 kg

10 kg
25 kg

200 kg

L11189
L11188
L11187
L11186
L11182

12
1
1
1
1

SHAMPOO & WACHS | Shampoo & Wax

Hochkonzentriertes und effektives Shampoo mit hochwertigen 
Pflegekomponenten zur manuellen und maschinellen Fahrzeugwäsche. 
Schnelle Ablösung der Verschmutzung. Großflächiger Aufriss des 
Wasserfilms. Der Lack glänzt und ist gegen aggressive Umwelteinflüsse 
geschützt.
Highly concentrated and effective shampoo with valuable care 
components for the manual and automatic car wash. Quick and easy 
removal of contaminants. Achieves that the water film is breaking 
off. The paint becomes glossy and protected against aggressive 
environmental influences.

20-50 ml pro 
10 Liter
20-50 ml per 
10 litres

Keine
None

1 kg
5 kg

10 kg
25 kg

L11366
L11360
L11364
L11361

12
1
1
1

washlub SPEZIALPRODUKTE | Special Products

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

HOCHDRUCKREINIGER SUPERKONZENTRAT | Highpress Ultralub X

Für HD-Geräte, SB-Waschplätze, Vorsprüheinrichtungen an 
Waschanlagen und Sprühbögen in Waschanlagen. Hochwirksam 
gegen Bremsstaub, Insekten, Fett- und Ölrückstände. Das Produkt ist 
materialschonend.
For high pressure machines, pre-spray equipment and spray archs of 
self service car wash installations. Highly effective against brake dust, 
insects, grease and oil residues. The product is gentle to the material.

5-100 ml pro
Fahrzeug
5-100 ml per 
vehicle

max. 1-2 
Minuten
max. 1-2 
minutes

1 kg
5 kg

10 kg
25 kg

200 kg

L11046
L11040
L11044
L11041
L11042

12
1
1
1
1

FAHRZEUGINNENREINIGER SPRÜHEX 2000 | Spray Ex 2000

Für den gesamten Fahrzeuginnenraum. Entfernt ölige/fettige 
Verschmutzungen auf Teppichen, Polstern, Kunststoffen, etc. Die 
Wiederverschmutzung wird vermindert.
For the complete vehicle‘s interior. Removes oil, grease and dirt from 
carpets, upholstery, plastic, etc. Reduces recontamination.

10-15 ml 
pro m²
10-15 ml 
per m²

ca. 90 
Sekunden
approx. 90 
seconds

1 kg
5 kg

10 kg
25 kg

200 kg

L11246
L11240
L11244
L11242
L11243

12
1
1
1
1
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Waschchemie  | Car Wash

Professionelle Waschanlagenprodukte | Professional car wash products

Zubehör | Accessories

VERBRAUCH 
CONSUMPTION

EINWIRKZEIT 
REACTION TIME

INHALT 
CONTENT

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

HALLENREINIGER | Hallclean Ultralub X

Hallenreinigung, Anlagenreinigung, mühelose Reinigung von 
Waschhallen, Anlagen, Bürsten, etc. Hervorragendes Kalklösevermögen. 
Flusssäurefrei!
Very easy cleaning of wash halls, car-wash-stations, brushes etc. 
Outstanding lime solve ability.

10-20 ml 
pro m²
10-20 ml 
per m²

Keine
None

5 kg
10 kg
25 kg

200 kg

L13010
L13014
L13011
L13012

1
1
1
1

BODENREINIGER | Floorclean

Alkalisches Reinigungsprodukt zur Reinigung von stark verschmutzten 
Werkstatt- und Industrieböden. Löst und entfernt mühelos hartnäckige 
Verschmutzungen, wie Fette, Öle, Dieselund Schmutzrückstände.
Alkaline cleaning product for heavily contaminated workshop and 
industry floors. Dissolves and removes easily stubborn contaminants 
such as grease, oil, diesel residues and other soiling.

5-30 ml pro m²
5-30 ml per m²

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

5 kg
10 kg
25 kg

L13030
L13034
L13031

1
1
1

KUNSTSTOFF-GUMMI-PFLEGE | Plastic and Rubber Care

Im Innen- und Außenbereich anwendbar. Ein spezielles Pflegemittel für 
alle Kunststoff-, Gummi- und Vinylteile. Schützt vor Ausbleichen, frischt 
die Farben auf und verleiht einen seidenmatten Glanz. Antistatische 
Wirkung verhindert die schnelle Wiederverschmutzung der behandelten 
Oberflächen.
For in- and outdoor use. A special product for the maintenance of every 
part in rubber, plastic and vinyl. It protects from discoloration, gives new 
freshness to the colours and makes the surfaces look silky. The antistatic 
effect gives the protection against the dirt.

10- 30 ml 
pro m²
10 - 30 ml 
per m²

ca. 30-60 
Sekunden
approx. 30-60 
seconds

1 ltr
5 ltr

10 ltr
25 ltr

L16016
L16010
L16014
L16011

1
1
1
1

ZUBEHÖR | Accessories

ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

MULTIBÜRSTE MIT GUMMIKANTE | Multi Brush with protective rubber edge

Bürsten, reinigen und abziehen: Mit der Multibüste mit Gummikante haben Sie immer das richtige Werkzeug zur Hand.
Brush, clean and pull off. With the multi brush you always have the right tool on hand.

L19031 1

AUTOBÜRSTE LANG | Car Brush Long handle

Die effektive Autobürste für die schonende Autowäsche. Maße: 57 x 410 mm 
The effective car brush for a gentle car wash. Dimensions: 57 x 410 mm

L19032 1

AUTOBÜRSTE KURZ | Car Brush Short handle

Die Standardbürste für die Fahrzeugreinigung. Langlebig und ergonomisch. Maße: 75 x 245 mm 
The standard brush for vehicle cleaning. Durable and ergonomic. Dimensions: 75 x 245 mm

L19033 1

DRUCKSPRÜHFLASCHE | Pressure Spray Bottle

Universelle Anwendung im Werkstattbereich und am Kraftfahrzeug. Säure- und alkalibeständig. Fassungsvermögen: 1,5 L
Universal use in garages and vehicles. Acid and alkali resistant. Capacity: 1.5 ltr.

L19001 1
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ART.-NR. 
ART.-NO.

VE (ST.) 
PU (PCS.)

AUSLAUFHÄHNE | Drain Cocks

Langlebige und zuverlässige Auslaufhähne 
für gluckerfreies Abfüllen. Für alle Standard-
Kunststoffkanister mit Normgewinde.
Long lasting, reliable taps for chortle free filling. For 
all standard plastic tanks with norm thread.

Für 5 L Kanister
For 5 ltr. canister

L19023 1

Für 10 L Kanister
For 10 ltr. canister

L19023 1

Für 25 L Kanister
For 25 ltr. canister

L19024 1

Für 60 L Kanister
For 60 ltr. canister

L19025 1

NATURKAUTSCHUKSCHEIBENWISCHER OEM | 
Windscreen Wiper OEM

NATURKAUTSCHUKSCHEIBENWISCHER 
PREMIUM | Windscreen Wiper Premium

Fladblades und Wischer als Blisterware, oder lose, passend für fast alle Fahrzeuge 
und LKW Fahrzeugtypen.
Flat blades and windscreen wipers, blister or looslely packed, suitable for almost 
all kinds of car and truck types.

Wischer und Ersatzgummis als Blisterware, oder lose, passend für fast alle 
Fahrzeug und LKW Fahrzeugtypen.
Windscreen wipers and refills, blister or looslely packed, suitable for almost all 
kinds of car and truck types.

Genaue Informationen erhalten Sie auf Anfrage.
Detailed information are available on request.
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Lubrita products for your 
vehicle’s maintaince.
Contact us immediately for further cooperation details.
www.Lubrita.com • info@Lubrita.com
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Technische Geräte | Technical Equipment

Diagnose- & Wartungsgeräte | Diagnostic & Maintenance Devices

DIAGNOSE- & WARTUNGSGERÄTE 
| Diagnostic & Maintenance Devices

Gerät 
Device

ART.-NR. 
ART.-NO. 

VE (ST.) 
PU (PCS.)

POWER CLEAN PREMIUM

Die Power Clean Premium ist eine Reinigungsmaschine zur effektiven Reinigung des Kraftstoffsystems von 
Benzin- und Dieselmotoren. Das Gerät ist auch zur Reinigung von Pumpe- Düse-Motoren und Common-
Rail-Motoren geeignet. Power Clean Premium bietet höchste Effizienz bei einfachster Anwendung. Eine 
zeitaufwendige Zerlegung der Kraftstoffsysteme ist zur Reinigung nicht notwendig. Unser Tipp – Die 
Power Clean Premium eignet sich zusätzlich optimal zur schnellen Entleerung von Behältern, wie z. B dem 
Kraftstofftank. Durch das mitgelieferte Zubehör ist auch eine Reinigung der Lambda-Sonde, des Ansaugtraktes 
sowie der Ventile möglich.
The Power Clean Premium is a cleaning machine for an effective cleaning of the entire fuel system of petrol 
and diesel engines. This device is also suitable for commonrail and pump-injector systems. The Power Clean 
Premium provides highest efficiency combined with easy application There is no need for disassembling of the 
fuel system. Our tip – Power Clean Premium is also suitable for proper emptying of containers like for example 
fuel tanks. The included accessory kit additionally allows cleaning of the lambda probe, the air intake manifold 
and the valves.

Power Clean 
Premium
Wagen für 
Gerät / Trolley 
for machine

L34018

L34019

1

1

ATF EVOLUTION PREMIUM

Reinigung und Pflege des gesamten Automatikgetriebesystems einfach und schnell mit nur einem Gerät. Die 
ATF EVOLUTION PREMIUM bietet eine Vielzahl von automatischen Funktionen, die es dem Getriebespezialisten 
einfacher machen einen Getriebeölwechsel durchzuführen. Ein manueller Betrieb ist ebenfalls möglich. 
Im Lieferumfang ist bereits ein Standard-Adapterset für die Automatikgetriebe diverser Fahrzeughersteller 
enthalten. 
• Die optionalen Sets beinhalten weitere Adapter für die Marken: Audi, BMW, Chrysler, Fiat, Ford, GM, Honda, 
Hummer, Lexus, Mercedes, Mitsubishi, Opel, Toyota, Volkswagen, Volvo. Eine Übersicht der Adapter inkl. 
Aufstellung der Fahrzeugtypen ist auf Anfrage erhältlich. 
Cleaning and maintenance of the entire transmission system: easily and quickly with just one device. The ATF 
EVOLUTION PREMIUM offers a range of automatic functions that supply the gear transmission expert with 
a simple tool to exchange the transmission fluid. The ATF EVOLUTION PREMIUM may be used in a manual 
operation as well. The standard adapter set for automatic transmissions of various vehicle manufacturer’s is 
included in the delivery contents. 
• The optional adapter sets contains additional adapters for the brands Audi, BMW, Chrysler, Fiat, Ford, GM, 
Honda, Hummer, Lexus, Mercedes, Mitsubishi, Opel, Toyota, Volkswagen, Volvo. A list of available adapters incl. 
vehicle types is available on request.

ATF EVOLUTION 
PREMIUM
Adapterset 1 / 
Adapter Kit 1
Adapterset 2 / 
Adapter Kit 2
Adapterset 3 / 
Adapter Kit 3
Komplett-Set 
1-3 / Complete 
Set Adapter 
Kits 1-3

L34090-1

L34099-1

L34098-1

L34097-1

L34096-1

1

1

1

1

1

CLEAR FLOW – EINSPRITZSYSTEMREINIGUNG | Clear Flow - Injection System Cleaning

Zum Einsatz in Benzinmotoren, um verschmutzte und verharzte Düsen, Einspritzventile und Einspritzpumpen 
nachhaltig zu säubern. Der Verbrennungsraum, Kolbenboden und Feuersteg wird von Rückständen 
gereinigt. Zudem werden Probleme durch verkokte Ein- bzw. Auslassventile nachhaltig beseitigt. Mit dem 
entsprechenden Adapter ist auch eine ganzheitliche Reinigung des Ansaugtraktes möglich.
Cleaning device for cleaning injector valves and nozzles which are contaminated or gummed with resin. 
Additionally, problems caused by carbon deposits on inlet or outlet valves can be solved lastingly. With the 
appropriate adaptors Clear Flow can be used as tool for effective cleaning of the air intake system of petrol 
engines.

Clear Flow
Adapter Flex 
Form 
Adapter S 
Form

L34011
L34042

L34043

1
1

1
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Diagnose- & Wartungsgeräte | Diagnostic & Maintenance Devices

Gerät 
Device

ART.-NR. 
ART.-NO. 

VE (ST.) 
PU (PCS.)

LKW REINIGUNGSKIT | Truck Cleaning Kit

Ideal, um bei Lkw-Motoren verschmutzte und verharzte Düsen, Einspritzventile und Einspritzpumpen 
in Dieselmotoren nachhaltig zu säubern. Der Verbrennungsraum, Kolbenboden und Feuersteg wird von 
Rückständen gereinigt. Komplettset bestehend aus: 5-L-Behälter, verschiedenen Adaptern, Schläuchen und 
Schlauchverlängerungen.
Special truck cleaning device for cleaning injector valves and nozzles which are contaminated or gummed with 
resin. Additionally, problems caused by carbon deposits on inlet or outlet valves can be solved lastingly.
Set contents: 5-ltr.-bottle, different adapters, tubes and extensions

Lkw 
Reinigungskit / 
Truck Cleaning 
Kit

L34035 1

KOMPRESSIONSMESSGERÄT | Compression Measuring Device

MOTOMETER Kompressionsdruckschreiber mit Schnellkupplungen für Ottomotoren. Das Gerät überzeugt durch 
eine völlig problemlose Handhabung und dokumentiert zuverlässig die zu prüfende Kompression der Zylinder.
Im Koffer - bestehend aus: • 1 Kompressionsdruckschreiber • 1 Druckschlauch • 1 Winkelstück • 3 
Verlängerungen 70, 105 und 140 mm • 3 Gummikonen mit Stutzen • 1 Päckchen Diagrammblätter à 100 Blatt • 
1 Bedienungsanleitung
MOTOMETER Compression recorder with quick connector for petrol engines. The special features of this 
compression measuring device are easy handling and a reliable documentation of the compression of the 
cylinders. 
Supplied in plastic case: • 1 compression measuring device • 1 pressure hose • 1 elbow connector • 3 extensions 
for 70, 105 and 140 mm • 3 rubber cones with connection • 1 pack of diagram sheets (100 sheets) • 1 
instruction manual

Set - Otto- 
motor / Set - 
petrol engine

L34039 1

TIMKENMASCHINE | Timken Machine

Verschleißprüfgerät zur Bestimmung der Hochdruckeigenschaften und Verschleißkennwerte von flüssigen und 
konsistenten Schmierstoffen. Das Schmiermittel, die zu prüfende Flüssigkeit, wird in einem Reibungssystem 
geprüft, in dem Prüflasten auf einen sich drehenden Ring aufgebracht werden. Die Prüflast wird so lange 
erhöht, bis beginnender Verschleiß ermittelt wird.
Test device for wear and tear to define highpressure properties and specific tear and wear values of liquid and 
consistent lubricants. The lubricant is tested in a frictional system consisting of a cuboid test block through 
which the test loads are applied onto a rotating ring. The test load is changed by degrees until the OK load and 
seizure load have been established. The wear is determined by individual weighing of the test pieces.

Timkenma- 
schine / 
Timken 
Machine

L34034 1

DPF GUN FLUSH

Druckbecherpistole mit Sprühsonde zur Verarbeitung von Dieselpartikelfilter-Reinigungsfl
• Einhebelbetätigung für Luftventil und Sprühmittel• Moderner, ansprechender Aluminium-Handgriff • 
Umfangreiches Zubehör auf Anfrage optional erhältlich• 1 Liter Fassungsvermögen des Druckbechers • 
Betriebsdruck 5-6 bar • Spezialventil: Verhindert das Eindringen von Flüssigkeit oder Schaum in die Luftleitung
Bucket gun with spray probe for processing DPF (Diesel Particulate Filter) cleaning fl 
• Single-lever operation for air valve and spray • Modern, stylish aluminium grip • Wide range of optional 
accessories available on request • 1 liter capacity of the pressure bucket • Operating pressure 5-6 bar • Special 
coupler: Prevents the penetration of liquid or foam into the air line

DPF Gun /Flush L33480 1
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Born in Europe.  
Working worldwide.
Contact us immediately for further cooperation details.
www.Lubrita.com • info@Lubrita.com
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